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alit Ziya Uşaklıgil, farklı alanlar­
daki çalı§malanyla Türk edebi­
yatmın önemli şahsiyerlerinden 

biridir. O, 19. yüzyılın ikinci yansından 20. 
yüzyılın birinci yansına kadar uzanan süreç­
te Türk edebiyatma roman, hikaye, şiir, tiyat­
ro, çeviri gibi çeşitli alanlarda katkılar sun­
muştur. Onun katkı yaptığı alanlardan biri 
de hatıradır. Sanatçının Kırk Yıl, Saray ve Ötesi 
ve Bir Acı HiMye olmak üzere üç hatıra eseri 
bulunmaktadrr. Halit Ziya, Kırk Yıl'da, genel 
olarak doğumundan ı909'a, Saray ve Ötesi'n­
de ı909'dan ı9ı6'ya kadar olan süreçteki 
hatıralar üzerinde dururken Bir Acı Hikôye'de 
intihar eden oğlu Halil Vedat'ın hatırasını 
yaşatmak için onunla ilgili çeşitli hususlan ele 
almaktadır. (H uyugüzel 2004: ı ı 4-1 15- ı 16). 

Bu eserlerden ilki olan Kırk Yıl diğerleri­
ne göre daha geniş bir zaman dilimini kap­
samakla birlikte sanatçının farklı yönlerini 
ortaya koyan bir eserdir. Burada yer alan 
hatıralar Vah-it, Anayurt, Cumhuriyet gibi yayın 
organlannda çıkmıştır. İlk olarak 1936'da 
beş cilt olarak yayınlanan eser daha sonra 

Hasan YÜREK* 

1969, 1987, 2003 ve 2017 yıllannda tek cilt 
halinde de basılmıştır1 • 1969'daki baskının 
hazırlayanı belirtilmemiştir. ı987'deki bas­
kıyı Şemsettin Kutlu, 2003'teki baskıyı Nur 
Özmel Akın, 201 7'deki baskıyı ise Abdullah 
Uçman hazırlamıştır. ı936 ve 2017 baskıla­
nnda orijinal dil kullanılırken ı 969 ile 198 7 
baskılannda sadeleştirme söz konusudur. 
2008'deki baskıda ise orijinal metin içeri­
sinde parantez kullanılarak Osmanlıca kimi 
kullanımların anlamlan verilmiştir. 

ı 46 kısma bölünen eserde, her kısımda 
nelere yer verileceği aynntılı olarak başlıklan­
dınlmakta, eserin sonunda dizine yer veril­
mektedir. Eser ağırlıklı olarak 1909'a kadarki 
gelişmeleri ele almakla birlikte bazen bu yılı 
aşan kimi değerlendirmelere de yer vermek­
tedir. Bunun sebebi eserin ı 930'larda yazıl­
masıdır. Eserde üzerinde durulan hatıralar 
anlatılanların gerçekleştiği zaman diliminde 
kaydedilmemiştir. Hatıralar, anlatılanlarm 

gerçekleştiği zamandan yıllar sonrasından, 
1930'lardan geriye dönüp hatırlananlar esas 
alınarak oluşturulmuştur. Dolayısıyla yazar 

• Prof. Dr. Mersin Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü Öğretim Üyesi 
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anlatılan zaman dilimindeki görüş ve düşün­
celerini de yer yer aktarmaktadır. 

Halit Ziya, eserin girişinde hatı.ralannı 
niye kaleme alma ihtiyacın hissettiğini ifade 
etmektedir. Acı olarak nitelendiriliği rüya­
sında hayatta olmayan annesini gören yazar 
uyandıktan sonra geçmişin kendi etrafinda 
dolanmakta olduğu hissine kapılır. Bu nok­
tada da kırklı yaşlara kadar yaşadıklannı, 
gördüklerini, tamdıklannı, düşündüklerini, 
hissettiklerini bütünüyle değil de ayıklaya­
rak ortaya koymak ister: 

' İşte elimde bir mumla dolaşmaya 
başlamak karanın bu gece yansında, o 
acı rüyadan sonra aldım. O zayıf ziyamn 
altında silkinerek muvai<kat bir hayat ile 
tekrar dirilecek şeylerden öyleleri var ki 
ben o~ılan, evet, hala bu yaşta, bu bem­
beyaz saçlarla, annemin dizi dibinde tıp­
kı küçücük bir çocuk gibi söylemek ister­
dim. Hayatın öyle dakikalan var ki uzun 
senelerio milmederi arasından insamn 
çocuk ruhunu ihya eder ona yegane bir 
tesliyet Kabe'si gibi arınesiniiı hayalini 
tavaf ettirir (Uşaklıgil20 17: 24-25). 

Annesinin hayatta olduğu zamanlan 
öz1eyen yazar, ona duyduğu özlemden ha­
reketle geçmişte ort;ya çıkanlan kendi süz­
gecinden geçirerek aniatmayı amaçlamak­
tadır. Bu doğrultuda eser içerisinde üzerinde 
durolan hususlan aşağıdaki başlıklar altında 
değerlendirmek mümkündür: 

Hayati 
Çocukluktan Kırki ı Yaşiara 

İstanbul'da doğan yazar doğum yılını 
Hicri takvirne göre 1284 olarak belirtir. Bu 
da 1867-1868 yıllanna denk gelmektedir. 
Doğal olarak yaşamının ilk yıllan hakkında 
hatırası yoktur. Doğumunda Mehmet Halit 
Ziyaeddin ismini kulağına söyleyen babası­
nın ahbabı olan Mehmet Bey' dir. İlk hatıra-

lar 3-4 yaşlanna aittir. Kiralık olarak kaldık­
lan evin kendi odasımn tavanındaki delik 
onun en büyük korkusudur. Hayalinde ora., 
dan küçük yaratıklarm çıkıp girdiğini gören 
küçük Halit büyük korkular yaşamıştır. 

Küçükken haşan olan yazar, ölüm teh­
likesi geçirir. Bir kaplumbağanın peşine 

takılıp uçurumdan yuvarlamr ve şans eseri 
çalılığa takılıp ölümden döner. 

Çocukluğun unutı1ılmayan hatıralarm dan 
biri onu oldukça mutlu ·eden Serez gezisidir. 
Bir yaz, asker eniştesinin görevli olduğu Se­
rez'de kalır. "Hayatımın ilk ve en mesut se­
yahati" (Uşaklıgil2017: 43) olarak bahsettiği 
Serez gezisi ve orada geçirilen zaman onun 
için unutulmayan güzel bir hatıradır. 

Babasının işleri bozulunca İzmir' e gitmek 
zorunda kalan yazar bundan dolayı çok üzü­
lür. Çünkü o, kaldığı yeri, evi çok sevrnekte­
dir. İzmir'in başlarda sevilmerne nedeni de 
zaten kendisini evinden, İstanbul'dan kopar­
masıdır. Süreç içerisinde ise İzmir' e alışma ve 
orayı sevme durumu ortaya çıkar. 

Eğitimle geçen çocukluk yıllan içerisin­
de ilk aşk yaşamr. On beş yaşındaki yazar, 
dedesinin evinin karşısındaki Mısırlı Tek­
kesinde on iki yaşın~a bir kız görür ve ona 
aşık olur, aşkı için yüksek sesle şiirler dillen­
dirir. Hatta cesaretini toplayıp aşkım anla­
tan mektuplar yazar, evlilik teklifi yapar. Bu 
mektuplar aşkın sonunu getirir. Evlerine 
gelen aşık olduğu kızın tekke şeyhi babası 
Şevkullah Efendi, durumu gülerek anlattı::. 

Kendisinin büyük bir ciddiyede tasavvur et.: 
tiği evlilik fikri alaya alınınca yazar u tanır ve 
aşk da böylece sona erer. 

Okuldan sonraki 17-22 _yaş arası onun 
mesleki hayatı içerisinde büyük bir yoğunluk 
yaşaması söz konusudur. Büyük çoğunluğu 
İzmir'de geçen bu yıllar içerisinde yazar, 
Paris'e ve edebiyat hayalleri için İstanbul'a 
gitse de tekrar İzmir' e dönmüştür: '54.rtık tek­
rar İzmir'e, İzmir'ime dönmek için hazırdım; İs­
tanbul'da beni türlü türlü hayal inlı7sarlarına uğra-
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tan bu ikametten sonra İzmir'i pddetle alevlenen bir 
ijtiyakla, her köşesine, sevilen her simqya, hareket 
zamanının bekleyen bir tahassür ile öz;lüyordum" 
(Uşaklıgil 2017: 165) sözleri onun İzmir'e 
ne kadar bağlandığının göstergesidir. 

Bu yillarda onun kumar düşkünlüğü or­
taya çıkar. Halit Ziya, bankadan aldığı ilk 
maaşı kumarda kaybeder. Onun bu düşkün­
lüğü uzun sürmemiş ve o, demiryollannda 
çalışan Şemi Bey'in tavsiyeleriyle kısa za­
manda bu düşkünlükten sıynlmıştır. 

Platonik aşkı Vırgirıie Karakaşyan, bu dö­
nemin batıralarında yer bulan unsurlardan­
dır. Bir oyuncu olan Karakaşyan ile La Mas­
cotte çevirisi sebebiyle tanışan yazar, ''birden 
sanki hayalimin ş:l§aalarla, renklerle iliata ve 
tezyin ettiği sima sönüvermiş, onun yerine 
bir resmin boyalan, ziyalan uçtuktan sonra 
altından çıkan bir gölge kaim oluvermişti." 
(Uşaklıgil2017: 205) cümleleriyle hayal kınk­
lığını ve aşkının sona erişini ifade eder. 

Yırmili yaşlarm başı aynı zamanda onun 
bulıran hali içerisinde bulunduğu dönem­
dir. Annesinin ölümü bunda önemli bir 
etkendir. "Yirmi yapmın şüphelerinden, tered­
dütlerinden, halledilmemij suallerin yeislerinden, 
mahiyetierine en büyük hamlelerle bile takarrüb 
edilememij .filturlarından terekküb eden mücadelat 
bende öyle meyus bir felsl!fo yaraimlJ id~ beni öyle 
inkara benzeyen bir imana sürüklemij idi !.i bu 
makhuriyet-i maneviyeyi itmam etmek için bir küçük 
.fiske kdfiydi." (Uşaklıgil 2017: 221) ifadeleri 
annesinin ölümüyle içine düşülen bulıranın 
nedenleri ortaya konur. 

Bu bulıran içerisinde yanında kaldığı 
amcası Süleyman Bey, ona İstanbul'a gitme 
teklifi yapsa da yazar yeni bir hayat kurma 
likrinde olduğunu söyler ve bu teklifi redde­
der. Bu dönem aynı zamanda yayın faali­
yetlerin arttığı bir dönemdir. Yazar, Tevfik 
Nevzat ve Ali Galip ile Karataş'ta bir bekar 
evi tutup orada kalmaya başlar. Askerliğini 
de burada kalırken bedel vererek iki ay, iş­
lerini etkilemeyecek şekilde İzmir'de yapar. 

1889'daki Paris gezisi onun ilk yurt dışı 
seyahatidir. Paris'teki sergi vesilesiyle buraya 
zeki, yetenekli bir ticaret adamı olarak tarif 
ettiği amcası Sadık Bey ile gider ve sonunda 
hülyasına kavuşur. Yaklaşık iki ay süren bu 
gezi vesilesiyle İtalya, İsviçre gibi ülkelerde 
bulunur. Bu gezinin yazar üzerindeki olum­
lu etkisi hayli fazladır. Halit Ziya bu gezide 
Paris' e dayamaclığını ifade etmektedir. 

Evliliği de bu dönemde gerçekleşir. O, 
tesadüfen.görüp, "yıldırım çarpması" ifade­
sinden anlaşılabileceği gibi, beğendiği Emin 
Ali Efendi'nin kızı olan Memnune Hanım 
ile evlenir. Dedesinin ölümü ve iyi anlaştı­
ğı amcası Süleyman'ın intihan bu döneme 
denk gelen olumsuz gelişmelerdendir. Artık 
o bekar evinden de aynlıp aile evine geri 
dönmüştür. 

Gerek iş gerekse özel hayatta yaşanan 
olumsuzluklann kendisini İzmir'den soğut­
muş, İstanbul planlan yapmasına zemin 
hazırlamıştır. Edebiyat alemine daha yakın 
olma isteği de bu plan da etkendir. Bu plan 
Rejiden iş teklifi alınca gerçekleşir. Sonunda 
o, yirmili yaşlarm ortasında ailesiyle İstan­
bul'a gider. İzmir'den aynimak onun için 
kolay olmamıştır. Halit Ziya, İzmir'le yap­
tığı uzun ve hüzünle vedalaşmadan sonra 
İstanbul'a geçer. 

İstanbul, başlarda yazara korku vermek­
tedir. Bunun temel sebebi her açıdan yeni 
bir hayatın kuruluyor olmasıdır. İstanbul'a 
gelince ev bulana kadar kayınpederin evin­
de kalınmıştır. İlk tutulan ev Sanyer'dedir. 
Sanyer'den sonra Cihangir'de İkarnet edilir. 
Yazar, Cibangir'e geçmekten, evinin dar 
bir yere sıkışrm~ olmasından dolayı, pişman 
olmuştur. Bu nedenle bir süre sonra Nişan­
taşı'na geçilir. Nişantaşı'ndan sonraki durak 
ise Gedikpaşa olur. Yazarın eserde yer bu­
lan son iki kalma yeri ise Büyükada ve Ye­
şilköy'dür. Yazar, ölümüne kadar otuz yılı 
aşkın bir süre Yeşilköy'de yaşamıştır. 
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Mesleki ve edebi başta olmak üzere bütün 
bir hayat yoğunlukla sürerken yazann çocuk­
lan dünyaya gelir. Altı çocuğun üçü erken yaş­
ta ölür ve bu, yazarda büyük acılar doğurur. 

Halit Ziya, II. Abdülhamit döneminin 
hepsine tanık olmuştur. Yer yer bu dönem­
le ilgili fikirlerini ifade etmenin yanında bu 
dönemin sıkıntısını yaşadığı ve sorgulandığı 
sıkıntılı bir süreç geçirmiştir. Yazar, ı890'la­
nn ortalarmda Melı:tep dergisinde yazdığı 

Sanskrit edebiyatıyla ilgili yazılarmda ma­
teryalizmi yayma amacında olduğu iddiasıy­
la Zaptiye Nezareti'nde sorgul.anmıştır. Bu 
sorgı,ılamadan bir cezai yaptırım çıkmamış 
ve Halit Ziya daha sonra da başka bir so­
ruşturma geçirmemiştir. Bu süreçte sorgula­
maya giderken, bir suç işlemediğinden emin 
olmakla birlikte, sürgün korkusu yaşamıştır. 

Yazar, İstanbul'a geldikten sonra bir ta­
raftan Rejideki işini sürdürürken diğe;r ta­
raftan yazı çalışmalarını, yavaş yavaş arttır­
mıştır. ı90 ı 'den sonra Rejideki çalışmalar 
devam ·ederken yazı çalışmalan azalmıştır. 
Bu uğraşlar içerisinde onunİttihat ve Te­
rakki'ye katılelığını da' belirtmek gerekir. Bu 
katılım II. Meşrutiyet'in ilanından sonra 
olmuştur. II. Abdülhamit'in tahttan indiri­
lişl ve Mehmet Re§at'ın padişah olmasın­
dan sonra da Mabeyn Başkatibi seçilmiş ve 
eserin yazarın ı909' a kadar olan anılarını 
kapsaması sebebiyle hayatının akışıyla ilgili 
eserde verilen bilgiler son bulmuştur. 

Ailesi Hakkında 
Yazar, eserde kökeninden başlamak üze­

re ailesi üzerinde durmuştur. Gerek doğdu­
ğu andan itibaren mensup olduğu, gerekse 
sonradan .kendisinin oluşturduğu aile eser­
de yer bulmuştur. Uşaklı olan ailesinin asıl 
adının, helva işiyle uğraşmalanndan dolayı, 
Helvacızade olduğunu belirten yazar, za­
man içerisinde İzmir' e göç ve sadece halıcı­
lık işi yapmalanndan dolayı değiştiğini ifade 
etmektedir. İzmir'de ailesi, geldikleri yerden 

hareketle, Uşaklılar, Uşaklıgil, Uşakizade 

olarak anılmaya başlamıştır. 

Halı işinin büyümesi neticesinde İstan­
bul'a şube açılmış ve bu şubenin başına ya­
zann babası olan Hacı Halil Efendi geçmiş­
tir. Buna bağlı olarak da yazar, İstanbul'da 
doğmuştur. Yazar, babasını "bir işadamı 
olmaktan ziyade bir fikir ve his adalnı idi. 
Zamanında yegane tahsil zeminini teşkil 

eden Arap ve Acem lisanlanyla iştigal edil­
miş, henüz çocuk iken babasının yanında 
hacca gitmiş. Farisi il~·'ziyade uğraşmasın­
dan Mesnevi ile Hafiz Şirazi ile fazla ülfeti 
husule gelmiş, onlann telkinleri kendisini 
tasavvufla iştigale sevketmiş idi." (Uşaklıgil, 
20ı7: 27-28) cümleleriyle tamtır. Babasına 
olan hislerinden çok da bahsetmeyen ya­
zann onu ne kadar sevdiği, babasını, ticari 
işler nedeniyle, azarlayan dedesini, dayak 
yemeyi göze alıp, uyarmasından anlaşılır. 

Halit Ziya, annesi Behiye Hanım'dan da 
yer yer bahseder. Onun ailesine dair söyle­
nen tek husus Kayserili bir aileye mensup 
olduğudur. Hatıralarda annesinin Halit Zi­
ya'ya her zaman destek olduğu anlaşılmakta­
dır. Örneğin Behiye Hanım, alacağı kitaplar 
için parası olmayan oğluna altın vermekten 
çekinmez. Annesinip. ölüme doğru gidişi, 

ölümü ve bu ölümün bıraktığı etki. ise daha 
aynntılı anlatılmıştır. Bu da yazann annesine 
ne kadar düşkün olduğunu göstermektedir. 
Annesini "daima gülen, daima şen" (Uşak­
lıgil20 ı 7: 79) olarak tasvir eden yazar, onun 
ölüme yaklaştığı dönemde ve öldüğünde'ol:­
dukça sarsılmıştır. "Sabahlan ona veda eder~ 
ken, akşam avcietirnde onu daha iyi bulmak 
ümidiyle avunmağa çalışarak çıkarelım ( ... ) 
Bir akşam ( ... ) içtim, içtim; taharnmülumün 
pek çok fevkine çıktım: ve biiinci defa olarak 
eve sarhoş avdet ettim." (Uşaklıgil20ı (: 2lı) 
diyen yazar annesinin kötü durumundan 
ne kadar etkilendiğini ortaya koyar. Behiye 
Hanım vefat ettiğinde ise yazar büyük bir 
üzüntü duyar ve olumsuz ruh hali çerisinde 
Mezardan Sesle/i kaleme alır. 
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Halit Ziya'nın dedesi Hacı Ali Efendi ile 
güçlü bir bağı vardır. Ona dair ilk hatırası 
çocukluğunda İstanbul'dan İzmir'e taşın­
dıklan zamanda ortaya çıkar ve yazar dede­
sini şöyle tasvir eder: 

Geniş bir gövdesiyle oınuzlan, uzun 
bir boyu vardı ki elifi şalvanyla başında 
ince bir şal sarılı fesiyle, çitari mintanının 
üstünde geniş ceketiyle yahut bol paltosu 
ile ona ınehib bir hill verirdi. Hemen dai­
ma düşüneeli ve öfkeli zannolunan sima­
suun ınanasma dolgun, kanşık ve kıvırcık 
kaşlanyla kirpiklerinin birbirine kanşan 
gölgeleri altında parlak siyah bir kömür 
parçası gibi ışıldar, gözlerinden öyle kes­
kin bir nüfuz ve onun altında etrafina kar­
şı kendi tefevvukundan emin öyle saklı bir 
istihza akardı ki bu surede teşeld..iil eden 
ınecınuasuun tesiri altında bulunmamak 
mümkün değildi (Uşaklıgil2017: 67). 

Hacı Ali Efendi'nin bu özellikleri; yaza­
ra sevgisini bir şekilde hissettirınesi, ona ki­
tap o.h.'Utturması; yazann İzmir'deki eğitim 
hayatını başlatınası gibi sebeplerden Halit 
Ziya'nın ona derin bir sevgi ve saygısı söz 
konusu olmuştur. Dedenin ölümü büyük 
ailenin dağılmasında temel etken olmuştur: 
'Jlilenin temel direği ortadan kalktıktan sonra onu 
terl.ib eden ecza yavaş yavaş çözüZen ve çözüldükten 
sonra yer yer eriyen buz kütleleri gibi dağılml§tı. " 
(Uşaklıgil2017: 378-379). Ara ara bu geniş 
aileyi özleyen yazar, İstanbul'daki aile bü­
yüklerini ziyaret etmektedir. 

Bu şahsiyetler dışında Halit Ziya'nın en 
çok bahsettiği akrabası amcası Süleyman 
Bey'dir. Yaşlarının birbirine yakın olması so­
nucunda ikisi çocukluklanndan Süleyman 
Bey'in ölümüne kadar oldukça yakın olmuş­
lardır. Yazar, Süleyman Bey'i sıklıkla yaşadığı 
duygusal ilişkiler sebebiyle aşk adamı olarak 
adlandırmaktadır. Süleyman Bey; gençlik yıl­
lannda İzmir'den ayrılmaya niyetlenmiş ve 
Halit Ziya'ya da İstanbul'abirlikte gitme tek­
lifinde bulunmuştur. Halit Ziya, İzmir'de bir 
hayat kurmak istediğinden bu teklifi reddet-

miştir. İstanbul'a giden Süleyman Bey; gizli 
bir cemiyet kuranlardan olduğu iddiasıyla 
Bağdat'a sürgün edilmiş ve orada bir yıl kal­
mıştır. Sürgünün insanlar üzerindeki etkisini 
göstermek açısından yazann onun sürgün 
dönüşü haıini anlattığı kısım önemlidir: 

"Merıf'anın tahrip kuvveti ne demek 
olduğuna Süleyman Bey'in avdetinde, iz­
ınihlru-i haıini görünce vakıf oldum. An­
cak bir sene süren bu ınusibet, kurbanını 
keınirınekte acele eden bir açlıkla onu 
ınaneviyatından bağlayarak cisınaniyeti­
ne kadar dişlerinin arasında ezrniş, çiğ­
nemiş( ... ) gibiydi." (Uşaklıgil2017: 253). 

Süleyman Bey; sürgünden sonra intihar 
ederek hayatına son vermiş ve bu ölüm, ya­
zan oldukça fazla üzmüştür. 

Üzerinde durulan bu isiınlerin dışında 
aile içerisinde yer alıp detaylı ele alınan pek 
kimse yoktur. Yazar, zaman zaman bazı ak­
rabalarını saysa da onlara dair fazla bir taf­
silat vermez. Örneğin kardeşleri veya baba 
tarafindan akrabalanna, amcası Sadık ile 
Paris sergisi vesilesiyle Avrupa seyahati yap­
tığını söylemesinde olduğu gibi, gelişmeler 
içerisinde yer vermektedir. 

Yazar, yirmili yaşlarda Memnune Ha­
nım ile evlenmiştir. İlk görüşte Memnune 
Hanım'a aşık olan ve onunla evlenmeden 
önce kendi kendine bütün varlığını evliliğe 
adayacağına dair söz veren yazar hatırala­
nnda eşinden çok bahsetınemektedir. İlk 
doğumundan sonra eşinin ciddi rahatsız­
lıklar geçirdiğini ve bu süreçte kendisinin 
onu hiç bırakmadığını ifade etmektedir. Bu 
evlilikten Vedide, Hatice Bihin, Güzin, Sa­
dun, Halil Vedat ve Bülent adlı altı çocuk 
doğmuştur. Vedide, Güzin ve Sadun'un er­
ken ölümlerinin verdiği acı ve hüzün ifade 
edilir. Çocuklannın peş peşe ölümü sebebiy­
le hayattan sağuyan yazara Halil Vedat'ın 
doğumu, "tevellüdüyle, hayatla rabıta çö­
zülmemiş oluyordu." (Uşaklıgil 2017: 453) 
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cümlelerinden anlaşılabileceği gibi yaşama 
sevinci verir. Hatıralarda, Memnune Ha­
nım da olduğu gibi, çocuklar için de çok 
fazla anlatılan husus bulunmamaktadır. 

Eğitim Hayatı 

Yazar, eserde bütün eğitim hayatına yer 
vermiştir. Bunun sebebi hatıralann sürdüğü 
kırldı yaşlardan önce eğitim hayatının sona 
ermiş olmasıdır. Halit Ziya'nın okul hayatı altı 
yaşında başlamıştır. Onun ilk gittiği okul evle­
rine uzak bir yerde, İstanbul'~ Mercan Ma­
hall~si'ndedir. Babasının iş yeri okula yakın 
olduğu için burası tercih edilmiştir; Bu okul 
eski tarzda eğitim vermektedir ve Halit Ziya 
((mektepten ne kadar soğumUJlum, kaç kere sabahlf!yin 
oraya kadar gitmemek ve pek sevgili tmJuklanmla valı,it 
geçirmekjçin hastalıklar icat etmiş, hırçınlıklar yap­
ml§, y~lere yatarak tepinmij(tim)" (U şaklıgil 20 1 7: 
33) cümlelerinde ifade ettiği gibi, başarili olsa 
da, burayı sevmemiştir. Hatta gösterdiği tep­
kiden . dolayı okuması hususunda şÜpheler 
doğmuştur. Bununla birlikte ·o, okumaktan 
vazgeçmiş değildir. Nitekim yeni tarzda eğitim 
yapan, evlerine yakın Sıbyan Mektebine (Sa­
raçhane Taş Mektebi) tek başına gidip orada 
okumak istediğini ifade eder. İsteği kabul edilir 
ve o yaklaşık bir yıl•bu okula gider. Burası as­
keri rüştiyelere öğrenci yetiştiren bir okuldur. 
Onun bundan sonraki durağı ise kuzeninin 
yönlendirmesiyle Fatih Askeri Rüştiyesi olur. 
Buraya da kendi kararıyla kaydolmuş hatta 
eve dönünce büyük bir özgüvenle ailesine ''ben 
bugün Fatih Askeri Rii;tjyesi'ne yazı/dım ... " (Uşak­
lıgil 2017: 36) demiştir. Buna rağmen baba­
sından ceza alacağı korkusunu yaşamış ama 
korkusu boşa çıkmış; babası da onu destekle­
miştir. Rüştiye hayatı İzmir' e taşınana kadar 
sürmüştilr. Yazar, 4-5 yıl devam ettiği okulunu 
oldukça sevmiş ve en başarılı öğrenciler ara­
sında olmasa da en sivri öğrenciler arasında 
yer almış, sınıfİnın başçavuşu seçilmiştir. 

Ailesiyle İzmir'e gelen yazann okul haya­
tı hemen başlamaz. Bu durum onu üzer ve 

hatta yazar Fatih Askeri Rüştiyesi yıllarını öz­
lemeye başlar. Arncaları Yusuf ile Süleyman 

özel dersler almaktadır. Yazar, bu dersleri ve 

özellikle Fransızca öğretmeninin derslerini bir 
köşeye çekilip dinler. Bir süre sonra dedesinin 

yönlendirmesiyle İzmir Rüştiyesine başlar. 
Rüştiye yıllannda İzmir'deki yabancı okulları 
da takip eden yazar, onlahn daha faydalı bir 
eğitim verdiklerini düşünmeye başlar. Oradan 
mezun olanları değerlendirirken ((her pçyden 
evvel arnelf hayat için 718 /.azımsa onu öğrenmi;lerdi: 
Birkaç lisanı sijylerlm; yazarZardı iktisadi. ve ticaıi 

malumata inzimam eden hesap kuıvetjyle i; alemine 
atılmak onlar için pek kolay bir ;eydi." (U şaklıgil 

2017: 92) diyen Halit Ziya, yabancı okullann 
daha iyi eğitim verdiklerini ifade eder. Bunun 

neticesinde o, İzmir Rüştiyesinde iyi bir eğitim 
almadığını düşünerek burada geçen zamanını 
hayatının en kötü dönemlerinden biri olarak 
hatırlar. Yazar, özellikle de Fransızca öğrenme 

isteğiyle İzmir Rüştiyesinden ayrılma kararı 
alır. Dedesinin desteğiyle de yabancı bir okula 
girmek için hazırlık almaya başlar. Bu hazır­
lığın içerisinde başta Fransızca olmak üzere 

çeşitli dersler yer almaktadır. Alınan hazırlık­
tan sonra Halit Ziya, Ermenilere ait olan Me­

chitariste okuluna kaydolur. O, buraya giden 

sınırlı Türk çocukla:pndan biridir. Okul, onun 
gelişimine büyük kai:k:ı sağlar. Burada İtalyan­
eayı da öğrenen yazar, buradaki eğitim hayatı­

nın yoğunluğunu ve verimliliğini şöyle anlatır: 

Etrafimda bulunan çocuklardan bana 
da sirayet eden bir humma vardı, tahsil .. 
hayatnnda bu kadar cehd sarfedilmiş bir · 
zamanı tahattur etmiyorum. Zaten mu­
allimlerin bir dakika arfun bilmeyen ta­
kayyüdü müzakerecilerin etüt saatlerinde 
hiçbir şakirde murakabeden kaçmak iın­
kfuın:ıı bırakmayan gözü, boş vakitlerin 
arasına sılaştınlan tenefills zamanların­
dan artmış saatleri istila eden vazife iz­
dihamı çocukların bütün melekelerini en 
son gerginlikte tutarak onlardan ihtizaz 
yekılnunun azami derecesini İstilisal edi­
yordu. (Uşaklıgil2017: 103-104). 
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Yabancı bir okula gönderilmesi aynı za­
manda tepki de doğurur. Onun dininden, 
gelenek ve göreneklerinden farklı bir yerde 
eğitim alması bazı çevrelerden tepki alsa da, 
gerek ailesi gerekse kendisi burada alınan 
eğitimin faydalarını gördüğünden, pek etkili 
olmaz. Neticede Halit Ziya bu okulu biti­
rir. ı 7 yaşında okulu bitiren yazarın eğitim 
açısından önünde iki yol vardır: Bunlardan 
birincisi Avrupa'da bir üniversiteye gitmek, 
ikincisi ise İstanbul'daki hukuk ya da mül­
kiye okuluna devam etmek. Halit Ziya bu 
seçeneklerin hiç birisine heves etmediği için 
eğitim hayatını «bir an evvel bir meslek sahibi 
olmak ve hayatı kazanmak ... " (Uşaklıgil 20ı 7: 
ı ıS) amacıyla sona erdirir. 

Mesleki Hayatı 
Halit Ziya'nın Kırk Yıl adlı eserde yer bulan 

mesleki hayatı, ı909'a kadar olanı yani onun 
Mabeyn Başkatibi olduğu yıla kadarki süreci 
kapsamaktadır. Eğitim hayatı bitince mesleki 
hayat başlar. Tüccar bir aileye mensup olma­
sı vesilesiyle yaptığı ilk iş babasının yanında 
katipliktir. Burada çalışmasının sebebi kitap­
ları ve gezintileri için para kazanma isteğiclir. 

Babasının yanında çalışırken yeni bir iş 
alanı ihtimali belirir. Babasının mağazasına 
gelip giden Bay Lachenbacher'in önerisiyle 
dış işlerinde görev almaya niyetleııir ve İz­
mir'de bulunan Demiryolları Umum Mü­
dürü'nden destek almak için onunla görüş­
meye gider. Müdürün "tuhaflır ( ... ) üç buçuk 
kelime Fransızca öğrenebilenler hemen Hariciye)e 
gôz atarlar!" (Uşaklıgil 20 ı 7: ı 46) şeklindeki 
sözleri hayal kırıklığı yaratsa da o, cebinde­
ki referans mektuplanyla İstanbul'a doğru 
yola çıkar. Bu sefer de işler yolunda gitmek­
te iken kendisine destek olacak devlet görev­
lilerinin görevden alınmalarıyla hariciyeci 
olma niyeti tamamen sona erer. 

İstanbul'da istediği işe girerneyen Halit 
Ziya, ı880'lerin ortalarında tekrar İzmir'de­
dir. Bu dönüşte yaklaşık altı yıllık bir süreçte 

farklı işler yapar. Öğretmenlik, bankacılık, 
matbuat ve yazarlık sahası onun ı8-24 yaş 
aralığında İzmir'de çalıştığı alanlardır. Önce 
Riiştiyede başlayan Fransızca öğretmenli­

ği daha sonra İzmir İdailisinde devam eder. 
Bankacılık, Osmanlı Bankasının İzmir şube­
sinde icra edilir. Matbuat ve yazarlık sahası da 
kurulan yeni yayın organları (Jfevruz, Hizmet) 
ve burada gerçekleşen yazılarla ortaya çıkar. 

'1\l.t:ı seneden fazla süren yorgun fa­
kat sönnıek bilmeyen bir gayret ateşinin 
alevleriyle daima taşkın bir hayat beni 
mektepten bankaya, bankadan matbaaya, 
matbaadan tekrar mektebe ve bankaya 
sürüklüyor; en ziyade ders saatleriyle ban­
kanın iş saatlerini telif edebilmek için ek­
seriyet üzere öğle tatillerinde aç kalmaya 
mecbur olarak vazifeden geri kalmamak 
mecburiyeri beni soluya soluya koşuşlarla 
kamçılıyordu." (Uşaklıgil2017: 174) 

ifadeleri yoğun geçen dönemi gözler önürıe 
sermektedir. 

Bu süreç içerisinde Halit Ziya daha sonra 
çok pişman olacağı yeni bir işe girer. Banka­
dan ayrılıp Mesalih-i Ecuebiyede (Yabancı 
İşleri) çalışmaya başlar. Yazarın pişmanlığı­
nın sebebi kendine uygun olmayan bir iş ya­
pıyor olmasıdır. Girdiği yeni iş ne maddi ne 
de manevi açıdan kendisine uymaktadır. O, 
ne yaparsa yapsın buradaki işine alışamaz ve 
buradan ayrılıncaya kadar her sabah işe gel­
dikçe "müthiş bir nedametin sızıları arasında, 
karaciğer sancısı yeni bir bulıran geçiren bir 
hasta ıztırabı ile" (Uşaklıgil20ı 7: 289) kıvra­
nır. Halit Ziya'yı pişman olduğu işinden kur­
taran husus ise yeni bir iş olur. İstanbul'dan 
gelen telgraf onun hayatını baştanbaşa değiş­
tirrııiştir. Bu telgrafta kendisine, yabancı ülke­
lerin Osmanlı'dan alacaklarını tahsil etmek 
için kurdukları ve tam adı Memalik-i Şahane 
Duhanları Müşterekü'l-Menfaa Reji Şirke­

ti olan tütün idaresi Rejide başkatiplik teklif 
edilmektedir. Bu teklif büyük bir sevinçle 
karşılanır ve yazar biraz da bu işe girecek ol-
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manın korkusunu duysa da İzmir'den aynlıp 
İstanbul'a geçer. Böylece İzmir'de yoğun bir 
şekilde yürütülen çeşitli işler son bulur. 

1890'lann başında ortaya çıkan Rejide­
ki görev, yükselmeler olmakla birlikte, Ma­
beyn Başkatibi (1909) olana kadar sürer. Ya­
zar, uzun süre Rejide çalışmasına rağmen 
burasının sağlıklı işlemeyen ve hiçbir kesim 
tarafindan sevilmeyen bir kurum olduğunu 
dile getirmektedir. 

1908'de II. Meşrutiyet'in ilk günlerinden 
itibaren aynı zamanda Darülfununda Garp 
Ed~biyatı Tarihi ve Hikmet-i Bedayi (Es­
tetik) kürsülerinde hocalık yapar .. Buradaki 
hocalık 31 Mart Vakası'na kadar sürmüştür. 
Bu vakadan ve vakanın bastırılmasından 
sonra artık o, 1909 itibanyla Mabeyn Baş­
k1tibi'dir. Hatıraların zaman dilimi olarak 
1909'd~ sona ermesiyle Halit Ziya'nın eser­
de bulunduğu son görev de bu olur. 

Edebi Hayatı 
Edebiyat Serüv:eni 

Halit Ziya'nın edebiyata ilgisi küçük yaş­
larda başlamıştır. Bu ilginin iki temel gös­
f~rgesi vardır. Bunlardan birincisi okuma 
düşkünlüğü ikincisi ise Gedikpaşa Tiyat­
rosu'dur. Özellikle tiyatroya izlemeye olan 
merakı kendisini tiyatro kitaplarına da yön­
lendirir. Bu ilginin aşm olduğunu düşünen 
babası çoğunun içinde aşk kelimesi geçen 
kitapları "bunların içinde 'Mektebe OJk' gö·remiyo­
rum ... " (Uşaklıgil2017: 50) diyerek yakmış­
tır ancak bu gelişme Halit Ziya'nın tiyatro 
ve edebiyata olan ilgisini bitirmemiştir. 

Çocuklukta, İstanbul'da ortaya çıkan 
edebiyata/ilgi İzmir'de ivme kazanır. Bu hu­
susta dedesinin önemli bir payı bulunmak­
tadır. Dedesinin kendisine kitap okutınası 
ve kendisin de geleceğe yönelik edebiyatçı 
ol:riıa isteğinin uyanması şu şekilde ifade 
edilir: "Titreyerek kitabı açtım; ağzımda 

bir kuruluk, gözlerimde bir bulanıklık vardı. 

Bu kitap bir hikaye idi, fakat ne idi? Hasan 
Mellah yahut Hüseyin Fellah, belki de Felatun 
Bey'le Rak:zm Efendi. Kim derdi ki bu dakika 
mukadderatımı tayin edecek ve temayillle­
rime bir mecra çizecek olan dakikadır ... " 
(Uşaklıgil2017: 85). 

Halit Ziya, İzmir'de bütün maddi imkan­
larını kitaplar için harciruaktadır. Bu düş­
künlük küçük yaşlarda zengin bir kütüphane­
ye sahip olması sonucunu doğurur. Zamanla 
kütüphaneye Fransizca kitaplar da eklenir. 
Mechitariste'te okurken Fransızcasını geliş­
tirmesine bağlı olarak kitap tercümeleri dahi 
yapmaya hatta bunları yayınlamaya başlar. 
Böylece Mechitariste ile beraber Türkçe 
romanlara olan ilgi genişler ve Fransızca 

romanları da kapsar. Yıne bu dönemde şiir 
ilgisi de artar; çevresinden olumsuz değerlen­
dirmeler alsa da şiir yazıp yayınlatır. 

Okul hayatından sonra İzmir'de çıkarı­
lan yayın organlanyla birlikte çeşitli konu­
larda çalışmaları yayınlanır, aynı zamanda 
roman yayınlama süreci de başlar. Dergi ve 
gazete çalışmaları edebiyat dünyasında şöh­
ret kazanmasına vesile olmuştur. İzmir'de 
iken okuduğu Sami Paşazade Sezai'nin Kü­
çük Şeyler adlı kitabı kendisini çok etkiler. Bu 
eser onun kısa hik~yeye yönelmesini sağlar. 

Rejide işe başlayacağı için İstanbul'a ge­
len yazar, İzmir'de aldığı tavsiyeler üzerine, 
başlarda yazı hayatına devam etmeye niyet­
li değildir. Bununla birlikte bu durum kısa 
sürede değişir. Yazınayı hayatıhın önemli 
bir uğraşı haline getiren Halit Ziya, yazı·ve 
edebiyat dünyasından çok da uzak kalamaz. ' 
Nitekim Recaizade Mahmut Ekrem de ya­
zıyı bırakmaması gerektiği konusunqa görüş 
belirtmiştir. Yazar, daha _önceden tamdığı 
Ahmet İhsan'ın Servet-i Fünun dergisinde 
yazmaya başlar. Böylece yazınama düşün­
cesi burada yayınlanan küçük hikayeler ile 
ortadan kalkar. Kendisi Servet-i Fünun'da 
yazınaya başladığında Edebiyat-ı Cedide 
henüz ortaya çıkmamıştır. Bu süreçte yazar 
Mektep'te de yazı yayınlar. 1896'da ortaya 
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çıkan Edebiyat-ı Cedide'ye katılan Halit 
Ziya, bu topluluğu oluşturanlarm nasıl bir 
araya geldiklerini şu ifadelerle açıklar: 

Edebiyat-ı Cedide unvanını üzerine 
yapıştırdıklan zümreyi teşkil eden anasır 
hep dağınık, ayn ayn muhitlerde ba§ka 
ba§ka şerait içinde birbirine benzemeyen 
mesleklerde yetişen ve yekdiğerinden ma­
işet ve cemiyet sahasında uzak ya§ayan 
unsurlardan mürekkepti. Aralarında göz­
le görülmeyen fakat kendisirıi hissettirerek 
iraderini vaz eden bir zihniyet teşabühü 
vardı ki karanlıklarda çalışan bir örümcek 
gibi ağının tellerini yava§ yava§ edebiyat 
iliemi denen köhne binanın sakfi kenarına 
gerip yapıştırıyordu ve böylelikle bir gün 
geldi ki zümreyi teşkil eden anasıranla§­
madan, dinleşmeden yalnız birbirlerine 
pek yakın fikir ve vicdan bağlan ile mer­
but dostlar oluvereceklerine ve daima öyle 
kalacaklarına peşin bir emniyetle birleşi­
vermiş oldular (Uşaklıgil20 17: 341-342). 

Gerek burada gerekse daha sonra ifade 
edilenlerden hareketle yazar, topluluğun her­
hangi bir hazırlık yapılmadan aynı düşünce 
ve zevk etrafinda bir araya gelen şahsiyetler­
ce oluşturulduğunu dile getirmektedir. Halit 
Ziya'yı bu topluluk içerisinde yer almaya da­
vet eden kişi Recaizade Mahmut Ekrem'dir. 
1896-1901 arası devam eden Edebiyat-ı Ce­
dicle içerisinde kalan Halit Ziya, bu süreçte 
kendilerine pek çok eleştiri yöneltildiğiııi hat­
ta eleştirildikçe taraftar kazandıklarını söy­
lemektedir. Eleştirilere rağmen kendilerinin, 
dilde süse yer verme gibi hataları olmakla 
birlikte, edebiyatta olumlu işler yaptıklarına 
inanmaktadır. Aynı zamanda İkdam'a da 
yazı verdiği bu evrenin en çok yazdığı evre 
olduğunu vurgulamaktadır. Edebiyat-ı Ce­
dide'nin yazmaya olanak vermeyen istibdat 
dönemi sebebiyle son bulduğunu ifade eden 
yazar, 190l'de sonra edebi faaliyetlerini azal­
tır ve bir süre sonra bu faaliyetlere son verir: 
''Kalemin edebiyatla münasebeti kalmadı; senelerce ta 
Mep71tiyet'in ilanı senesine kadar, galiba altı sene, 
ne basıtmak için, ne saklanmak için edebiyata taal-

!Uku olabilecek tek bir satır yazmadım " (U şaklıgil 
201 7: 483). Böylece Halit Ziya, okul yılların­
da başlayan ve gittikçe artan yazma serüve­
nine 1 909'a kadar ara vermiştir. II. Meşruti­
yet'in ilanıyla siyasetin ön planda olduğunu, 
edebiyatın güçlü olarak İcra edilmediğini 

ifade eden yazar, edebiyat dünyasına döner. 
Yazılar yazar, Nesl-i Alıiri kaleme alır. Aynı 

zamanda tiyatroyu canlandırmak için yapı­
lan toplantılara katılır ancak bu toplantılar 
bir sonuç doğurmaz. II. Meşrutiyet'in ilan 
edilmesi :ile Halit Ziya tekrar sanat ve ede­
biyat faaliyetlerine geri dönmekle beraber 
Kırk Yıl'ın 1909'a kadarki hatıraları içermesi­
ne bağlı olarak, yazarın edebiyat serüvenine 
dair anlattıkları da bu noktada son bulur. 

Eserleri 

Hatıralarda üzerinde durulan kimi ya­
yınlanrnış kimi yayınlanamarnış eserler 
bulunmaktadır. Bunun yarıında 1 909'a 
kadarki zaman diliminde yayııılanıp bu 
eserde ele alınmayan eserlerin de olduğu­
nu belirtmek gerekir. Onun ilk eseri yayın­
lanmayan bir çeviridir ve bu eser Fransız­
casını geliştirmek için ona dersler veren 
Auguste de Jaba tarafından verilmiştir. Bu 
eser Pierre Alexis Ponsondu Terrail'in Les 
Nuits de la Maison Doree'sidir. Elde olmadı­
ğı için, 14-15 yaşlarında yaptığı çevirinin 
nasıl olduğunu hatırıamayan yazar onun 
büyük bir ihtimalle hatalada dolu gülünç 
bir eser olduğunu düşünmektedir. 

Mechitariste okulunda çevirilere devam 
eden yazar Jules Verne, Louis Figuier, Ca­
mille Flarnmarion gibi isimlerden çeviriler 
yapıp İstanbul'da bastırır. Neyin basıldığı 
hakkında bilgi verilmemekle beraber o, kü­
çük yaşlardaki bu girişimlerini bir çılgın­
lık olarak görmektedir. Bunlardan sonra 
Alexandre Dumas'dan Kraliçe Margo ve Eu­
gene Seribe'ten Bir Macera-yı Aşk çevirileri 
gelir. Bunlar da basılabilrniş değildir. Çeviri­
de iyice ilerlediğini düşünen yazar manzum 
bir trajedi çevirmeye girişir. Hedef Jean 
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Racine'nin La Thebaid adlı eseridir. Nesir 
şeklinde çevinneye çalıştığı bu eser, arka­
daşlara okunınakla sınırlı kalır. Yazar, çocuk 
yaşta çeviri yapma atılganlığı gösterdiği için 
şaşkınlık duymakla birlikte bunlardan kirni­
lerinin basılmış olmasını daha da şaşırtıcı 
bulmaktadır. Çeviri çalışmalarını kesmeyen 
yazar, genelde fenni konular içeren yazıları­
m Hazine-i Fünun'da yayınlar. 

Bu ilk çalışmalarda kendisini oldukça 
olumsuz etkileyen bir gelişme olur. Mensur 
bir şiirini Muallirn Naci'nin bulunduğu Ter­
cüman-ı Hakikat'e gönderir. Muallirn Naci, 
bu şiiri yayınlamakla beraber şiirin yanına 
"mezarda aşk aramak, ölüde can aramağa 
benzer" (Uşaklıgil20ı 7: l 10) notunu düşer. 
Bu iğneleyici laf yazarı bütün edebi hayatı 
boyunca en fazla sinirlendirendir. 

NeiJruz'u çıkarmaya başlayan yazar eser­
lerine burada yer vermeye başlar. Dergide 
"Tuvalet Masası" başlığı altında Louis Figu­
ier'den çevirerek yayınladığı ve kişisel bakım 
ekseniride yazılmış yazılar İzrrıjr'de alay ko­
nusu olur. Georges Ohnet'den çevirdiği De­
mirhane Müdürü de bu dergide tefiika edilir. 

Halit Ziya'nın bu ilkyazı çalışmaları son­
rasinda ı909'a kadar çeşitli eserler yazıp ya­
yınladığı görülmektedir. Bunlardan Kırk Yıl'da 
yer bulan, gerek o dönernde gerek daha son­
ra kitaplaşan ya da kitaplaşrnayan belli başlı 
eserler ve bunlarla ilgili çeşitli hususlar üze­
rinde durmak gerekir. Bunlardan ilki Garptan 
Şarka Sryyale-i Edebfye Fransız Edebfyatmm Nü­
mune ve Tarihi Medlzal başlığını taşıyan edebiyat 
tarihidir. Bu eser Halit Ziya için tam bir hayal 
kırıklığıdır. Çünkü kendi projesi ile basılan 
eser arasında ciddi farklar vardır. Eseri basan 
Arakel Efendi ve· kendisinin eseri görünce 
yaptığı tespitlerle hisleri bağlamında, 

Her şeyden evvel eserin cesanıeti pe­
şin verilmiş tahrir ücretini tecavüz etıne­
~esine dikkat etmiş, kitabın ba§ tarafla­
rından yarıdan ziyadesini hazfeylemişti. 
Sonra sebk u rapt sakatlan, hele tertip 

yanlışları kitabı ba§tan ba§a istila etmiş­
ti. Elimde kurşun kalemle bunlan olanca 
mddetirnin hızıyla işaret ederken kitabı 
kalbura çeviriyordurn ve galiba hülyala­
nının bu rnenfur maskara haline girmiş 
olmasından zaptedilrneyen bir sinir buh­
ranıyla ağladırn." (Uşaklıgil2017: 157) 

ifadelerini kullanan Halit Ziya, eserin plan­
landığı gibi yayınlanrnadığını ve uğradığı ha­
yal kırıklığını ortaya koymaktadır. O kadar ki 
başlık bile yazar, taraİin~an eleştirilrnektedir. 

Sifile romarn ve Mensur Şiirler, Hizmette 
çıkan eserlerdendir. Gazetede tefiika edilen 
Sifile, Recaizade Mahmut Ekrem'in önerisiy­
le kitaplaştırılrnak istenir. Eser, ''Jeair-i İslami­
yrye mugayereti hasebiyle" (Uşaklıgil 20ı 7: ı88) 
daha açık bir ifadeyle İslam dinine uymayan 
aykınlıklar taşıdığı gerekçesiyle sansüre uğrar 
ve kitaplaşrnaz. Bu duruma anlam vererne­
yen yazar, <'bu hikdyryi herhangi bir o17ile narnma 
mugayir gö"rmek bqeriyeti, onun feci sifalet elvahını; 
kanın, etin hô.jdyasında saklanmış zaruriyaf:ln kanu­
nunu irzhlr demekti." (Uşaklıgil20ı 7: ı89) söz­
leriyle kararın saçmalığını vurgular. 

Bu süreçte şiirin sadece nazım şeklinde 
olamayacağını düşünen Halit Ziya, bu doğ­
rultuda mensur şiirler yayınlamaya başlar. Bu 
şiirler olumlu oldu~ kadar olumsuz tepkiler 
almıştır. Buiıunla birlikte sfueç içerisinde 
ortaya çıkan gelişmeler olumsuz eleştirileTin 
gittikçe azalması hatta yok olması sonucu­
nu doğurrnuştur. Bu tarz şiiriere . gösterilen 
rağbetin artması ve Recaizade Mahrnut~­
rern'in teşvik edici mektubu sonrasında Halit 
Ziya'nın mensur şiirleri edebiyat sahasında 
kendine iyice yer etmeye başlamıştır. Bu şi­
irler, Sifile'nin akıbetille uğramayıp lvfensur 
Şiirler (ı 89 ı) adıyla kitaplaşıi. 

Sifile'den sonra Hi;:;nefte Nemide'nin tefii­
kası başlar. ''Her genç gibi bende de bir ha­
yal, ernellerirnin, heyecanlarırnın arasında 

irtisama başlayarak hassasiyetimin daimi _bir 
zairi olan bir genç kız hayali vardı ki ( ... ) Işte 
Nemide bu hayalden doğdu." (Uşaklıgil20ı 7: 
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ı 89- ı 90) diyen Halit Ziya eserin nasıl bir kay­
naktan doğduğunu ifade eder. Yazar, Nemi­
de'nin İzmir'de genel olarak beğenildiğini İs­
tanbul'dan ise çok az olumsuz değerlendirme 
geldiğini söyler. Bu da kitapla.§an eserlerden dir. 

Nemide'den sonra kitapta bahsedilen iki 
eser hikaye türündedir. Bunlar Bir Muhttranın 
Son Yaprakları ile Bir İzdivacın Tarih-i Muaşaka­
sı adlı hikayelerdir. Eserlerin içeriğinden çok 
bahsedilmemekle birlikte ba.§ka hatıralann 
aktarıldığı görülmektedir. İlk hikayeyi gaze­
teden okuyan Abdilihalim Memduh hemen 
Halit Ziya'yı uyanr. Çünkü eserde iktidara 
yönelik ciddi eleştiriler söz konusudur ve bu 
unsurlar Halit Ziya'nın sürgün cezası al­
masına sebep olabilecek niteliktedir. Bunun 
üzerine hikayeyi yeniden gözden geçiren ya­
zar, uyarının yerinde olduğunu fark eder ve 
kitapla.§tırmadan önce esere otosansür uygu­
lar. İkinci hikaye ile ilgili ise yıllar sonra Ali 
Kemal'den intihal suçlaması geldiği belirtilir. 
Ali Kemal, hikayenin ba.§ka bir eserden ha­
rekede oluşturulduğunu iddia etmekte; Halit 
Ziya ise bunu reddetmektedir. 

EserdeDaydave Deli adlı romanlann ya­
zıldığı ve bu ikisinin yangında yok olduğu 
dile getirilmektedir. Ancak Deli adlı eserin 
Hizmet'te bir süre tefrika edildiği tespit edil­
mekte ve bu bilginin bir kısmıyla yanlış oldu­
ğu ortaya çıkmaktadır (Huyugüzel2004: 23). 

Bunların ardından daha sonra kitaplaşa­
cak olan Hikaye tefrika edilir ancak kitapta bu 
esere dair ba.§ka bir bilgi söz konusu değildir. 
Bu dönemde oyuanmak üzere EdmondAud­
ran'ın La Mascotte operetini çeviren yazar, bu 
çeviriden dolayı büyük bir gurur duymuştur. 
Opereti sahneye koyacak kumpanyanın da­
ğılması, çevrilen bu oyunun işlevini yerine 
getiremernesi sonucunu doğurur. Yazar, elin­
deki nüshayı daha sonra tiyatroyla uğraşan 
Rıdvan Paşazade Reşat Bey'e vermiş ve o 
çeviriyi bir daha görmeıniştir. 

Hivnet'te tefrika edilip daha sonra ya­
yımlanan bir diğer eser Mezardan Sesler'dir. 

Bu eserin bir bulıran döneınİ ürünü olduğu 
vurgulanrnaktadır. Mensur şiir tarzındaki 

bu eser, yirmili yaşlarda annesini kaybetmiş 
yazann olumsuz ruh halinin yansımasıdır. 
Yazar, annesinin önemini, kendisine verdiği 
gücü ve eserin ortaya çıkışını şöyle ifade eder: 

Rııhumun bütün iplikleri ona vasıl 

olur ve onda düğümlendikten sonra ha­
yata, eşyaya, eşhasa geçerdi. Her akşam 
onun yanında, onun ya kulaklanyla saç­
lan arasından, ya çenesinin altından rayi­
hasını sÖmüren dudaklarla maneviyerimi 
yıkadıktan sonra inşirah bulurdum. O da 
karanlık odasında geçen uzun düşünce 
saatierinderi sonra beni görmekle gözleri­
nin güneşe tesadüf etmiş bir koyu zümrüt 
iltimaı ile parıldayan nazarında saadetini 
tekrar bulmuş olurdu. Böyle birkaç daki­
ka içinde, söylemeden, söylemeye hacet 
bırakmayan bir hissedişle, yirmi dört saat 
için k:ifayet edecek kuvveti alırdık. 

Bu menbaı kaybetmiş oluyordum: 
Onun tesliyerini ararken Mezardan Sesler 
yazılmış oldu (Uşaklıgil201 7: 221). 

Bu eserden sonra Bir Ölünün Difteri gelir. 
Yazar, bu eserinin olgunluğa ulaşmasında 
önemli bir nokta olduğunu ifade eder ve ço­
cukluğun da etkisinde kaldığı Rus harbinden 
acı izlerinden doğduğunu aktanr. 

Yazar, Bir Ölünün Difteri'nden sonra Bu 
muydu? Ve Heyhat adlı romanları yazdığım, 
bu eserlerin ı 930'larda artık neredeyse unu­
tulduğunu söylemektedir. 

Mezardan Sesler'i yazdıran bulıran halinin 
bir ürünü de İzınir'de yazılan son roman 
olan Ferdi ve Şürekdsı'dır. Yazar, içine düştüğü 
bulırandan kurtulmak için çareyi edebiyat­
ta bulmaktadır. Yıllar sonra eseri beğenme­
yeceği düşüncesiyle eline almak istemeyen 
Halit Ziya, eserin gerçek hayattan, dedesi­
nin ve babasının iş yerinden, banka haya­
tından izler ta.§ıdığını ifade etmektedir. Bu 
Q.önemde o, Hizmet'te aynı zamanda İbrani 
ve Sanskrit edebiyatı, Finlandiya ınitolojisi 
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üzerine yazılar kaleme alır. Daha sonra Na-
1.-il başlığıyla kitaplaşacak olan çeviri hika­
yeler bu dönemin diğer ürünlerini teşkil et­
mektedir. Yazar, İstanbul'da toplamda dört 
cilt çıkan bu kitabı dizgi yanlışlan sebebiyle 
hiç beğenmez hatta eserin yanlışlanndan 
dolayı oldukça hüzünlenir. İstanbul'a gidiş 
nedenlerinden biri de buradan çıkardığı 

dersle işinin başında olma isteğidir. 

İzmir'den aynlıp İstanbul'a gelen yazar 
Mai ve Siyah'ı yazmaya başlar. Kendisini zi­
yarete gelen Halil adlı bir tanıdığı ile konu­
şurken de bu projesinden bahsedip ona bir­
kaç sayfa okur. Halil'in verdiği olumlu tepki 
Mai ve Siyah'ı ortaya çıkaracak bir güç verir 
yazara. Yıllar sonra onun eser için yaptığı 
değerlendirme şöyledir: 

_Otuz beş seneden beri etrafinda her 
iki neviden söz söylenen Mai ve Siyah 
her köşeden bakılarak didiklenmiş olan 
ve edebiyat tarihiyle iştigal edenlerce mu­
hakeme olunan eserlerden biri olmuşttır. 
Buni.ın yegfuıe sebebi bizde roman ve 
lisan tekfunülünün bir dönerr:i'eç noktası­
na tesadüf etmiş olmaşıdır. Münhasıran 
bir tesadüfe medyuiı olan bu mazhariyet 
onun mutlaka her türlü itirazdan masun 

, kalacak bir mükemmeliyete malik olduğu­
na delillet etmekten pek uzaktır, nitekim 
sahibini istihkak kesbedilemerniş bir ifti­
hara sevkedebilmekten de uzaktır. Mezi­
yetleri varsa onları, hele otuz beş senelik 
uzun bir fikir ve kalem rüşdünden, sanat 
zemininde müteva.Ii tecrübelerden sonra 
herkesinkinden daha doğru bir mizanla 
ölçüp tartınağa gene kendisi lcidir olduğu 
gibi çürük ve bozuk taraflarını, herkesten 
daha iyi bir görüşle bulmak irnkfuuna da 
gene o maliktir .. (Uşaklıgil2017: 416). 

Eseri,-· romancılık ve dil açısından bir 
merhale olarak gören yazar, bütün Edebi­
yat-ı Cedide'de olduğu gibi burada da dil 
açısından süs olduğunu kabul etınekte ve 
bunu eleştirmektedir. Yazann değerlendir­
melerindeki en ilginç hususlardan biri şüp­
hesiz bu eseri yazmaktan dolayı duyulan 

pişmanlıktır. "Keşke doğmasaydı. ( ... ) O 
bana ne acı zehirler tattırdı, hayatıının bü­
yük günahlanndan biri imiş gibi ne neda~ 
met saaderi geçirtti." (Uşaklıgil201 7: 340). 

Mai ve Siyah'tan sonra gelen roman Kırık 
Ho;yatlardır. Yazar, romanın kaynağının altı 
yaşında vefat eden kızı Gi,izin olduğunu ifa­
de etınektedir. Eserin tefnkası yanın -kalmış 
ve kitaplaşması ancak yıllar sonra (1924) 
gerçekleşmiştir. Tefrikanın yanın kalması­

nın sebebi istibdat döneminin yoğun baskı­
sı altında kalan edebiy'at, dünyası içerisinde 
yazann bu baskıyı hissetınesi ve bu ortam 
içerisinde hiçbir şey yapmak istememesidir. 

Nesl-i Ahir üzerinde d urulan son eserdir. 
II. Meşrutiyet sonrasında yazılan bu eser,_ 

"istibdat idaresine karşı ruhunda k.]'an 
taşıyan genç nesil bu romanda timsalini 
bulmuş olacaktı. Ona Nesi-i Ahir demiş­
tim. Eser baştanbaşa yazıldı ve neşrolun­
du, fakat günler umulmayan hadisatını 

getirdikçe eser de mevzuunun esasından 
uzaklaşmaya başlayarak ( ... ) ne olduğu 
belli olmayan bir şekil aldı. Bugün ona 
uzaktan bakınca ( ... )kitaptan ancak yir­
mi otUz sahifelik birkaç parçayı belki nis­
yandan kurtarmak zahmetine değer diye 
düşünüyorum; geri kalanları yakmak, yok 
etmek isterdim." (Üşaklıgil2017: 535) 

cümleleriyle değerlendirilir. II. Meşrutiyet'ten 
sonra yazılarının çoğunda olduğu gibi bu eser­
den de memnuniyetsizlik söz konusudur. 

Halit Ziya, son olarak Mehmet Rauf'un 
Mehasin adlı dergisinde Valide Mektuplan adİı 
bir roman yazmaya başladığını söylemekte 
ve bunun ileri safhalara taşınmadığını da 
belirtmektedir. -

Dergi.:.Gazete Çalışmaları 

Halit Ziya, İzmir'de iken dergi ve gazete 
çıkarmıştır. Bunlar Nevruz dergisi ile Hizmet 
gazetesidir. ''İzmir'de birinci defa olarak bir 
risale-i mevkute neşretmek. Bu beni doyura-
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cak, hayatnndan memnun bırakacak ve neler 
ümid edebilirsem onlara vusul için önümde 
geniş bir yol açacak tek hülya idi" (Uşaklıgil 
20 ı 7: ı 22) cümleleriyle dergi tutkusunu ortaya 
koyan yazar sonunda bu tutkusunu somutlaş­
tını: Bıçakçızade Hakkı ve Tevfik Nevzat ile 
birlikte İzmir'in ilk dergisi olan Nevru.z'u çıka­
rır. Bu dergiden sonra yine Tevfik Nevzat'la 
birlikte H0net gazetesini yayımlar. H0nefin 
gördüğü ilgi şu sözlerle ifade edilir: "Gaze­
tenin birdenbire kurulan bir şöhreti oldu: O 
vakte kadar İzmir'de Fransızca ve Rıımca 
birçok havadis gazeteleri varken vilayetin 
resmi gazetesinden başka Türkçe hiçbir şeyler 
yoktu. Birinci defa olarak resmi olmayan bir 
gazetenin çıkmasına herkes tarafindan büyük 
bir şey gözüyle bakıldı." (Uşaklıgil ı968: ı80). 
Hi;:;net, İstanbul dışında olduğu için nispeten 
sansürden uzak kalmış ve bu sayede İstan­
bul'dakilerin de eser gönderdiği bir gazete 
olmuştur. Bu yayınlar Halit Ziya'nın tanınır­
lığını arttırdığı gibi İzmir'de de bir hareketlilik 
yaratmıştır. Daha sonraki yıllarda çeşitli yayın 
organlarında eser yayınlamakla birlikte bu 
dergi ve gazete Halit Ziya'nın yayınlanmasına 
öncülük ettiği iki önemli faaliyettir. 

Mahfiller 

Kırk Yıl'da mahfil niteliğinde üç yerden 
bahsedilmektedir. Bunlar Hizmet, Reji odası 
ve Servet-i Fünun'dur. Bunların ilki İzmir'de 
diğer ikisi İstanbul'dadır. ı886'da Halit Zi­
ya'nın önemli katkılarıyla İzmir'de yayın 
hayatına başlayan bir gazete olan Hizmet, 
kısa zamanda bir mahfil haline gelmiştir. 

Gazete, memurlanıı, müteneffizlerin, 
hele mülhakat e§raf ve memurinin dost 
ittilıaz olurımağa layık acidedecekleri bir 
kuvvetti. Fikir ve kalem İ§lerine uzaktan 
yakından müntesip olanlanıı ise Hizmet 
idarehanesi tabii bir içtimagahı oluyordu. 

Mübalağa etmeksizin denilebilir ki bu 
küçük idarehane İzmir'in bir nevi irfan, 
edep ve -o zaman büyük bir cüret- siyaset 
malıfeli olmU§tu." (U§aklıgil2017: 175-176). 

Halit Ziya, Rejide çalışmak için İstan­
bul'a geldiğinde bu kurumdaki odası da 
bir mahfile dönmüştür. Kendisine çeşitli 

şahıslar tarafindan yapılan ziyaretler çalış­
ma odasını bir mahfile çevirmiştir. "Bana 
idaredeki odaının bir nevi edebiyat mah­
feli olacağını söyleselerdi buna ihtimal ve­
remezdim. Nasıl oldu da bu toplantılar o 
zamanın casuslarından saklanabildi, bunu 
da hiçbir zaman anlayamadım." (U şaklıgil 
20ı 7: 30ı) diyen yazar, odasının bir mahfi­
le dönüşn:ıesini ve bundan dolayı bir zarar 
görmemesini beklenmeyecek bir durum 
olarak ifade etmektedir. 

Servet-i Fünun dergisi eserde geçen üçün­
cü mahfildir. Ahmet İhsan'ın sahibi olduğu 
dergi Edebiyat-ı Cedide'nin oluşumuyla bir­
likte edebiyatçıların çekim merkezlerinden 
olmuştur. Ahmet İhsan'ın "matbaası artık 
büsbütün karargah ittihaz edilirıce" (Uşak­
lıgil20ı 7: 4ı4-4ı5) Halit Ziya da buranın 
önemli müdavimlerinden haline gelir. Hiz­
met ve Reji odasının mahfil olmasının temel 
sebebi Halit Ziya iken Servet-i Fünun'daki 
durum farklıdır. Burayı mahfile dönüştüren 
etken, Edebiyat-ı Cedide'nin burada ortaya 
çıkması ve gelişmesidir. 

Şahsi Özellikler ve 
Düşünceler 

Halit Ziya eserde yer yer kendi özellikle­
ri ve düşüncelerini de ortaya koymaktadır. 
Bu bağlamda ilk olarak onun çocukluğun­
da çok konuşkan olduğu ifade edilmektedir. 
Nitekim dedesi de kendisine papağan Halit 
şeklinde seslenmektedir. 

Sanatın çeşitli dallarına duyulan ilgi bir 
başka özelliktir ve bu ilgi çocukluktan kırklı 
yaşlara kadar değişmemiştir. Yer yer belirtildi­
ği üzere sahne sanatlarını mümkün olduğun­
ca yakından takip eden yazar, bunun yanında 
dans ve müziğe de çok yakındır. İlk dansını 
Mechitariste'te okurken verilen bir baloda 
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icra eden Halit Ziya, burada, dans etmeyi bi­
lememekten kaynaklı, konlik bir duruma düş­
tüğünü ifade etmektedir. İlk tecrübesi olumlu 
olmasa da o, ilerleyen zamanlarda eğitim ala­
rak dans etmeyi öğrenir ve bulduğu firsadarda 
dans eder. Aynı şekilde onun müziğe de sev­
dası vardır. ''Bir daha sarsılamayacak bir imanla 
inandım Id hayatta insana k9'anet e~en ve her Jryin 
fevkinde bir tesliyet ve itild veren tek bir nimet vardır: 
musiki!. .. " (Uşaklıgil2017: 454) cümleleri mü­
ziğe olan ilginin somut ifadesidir. 

Yazar, kendisİrlin çekingen ve utangaç ol­
duğunu dile getirir. Tevfik Fikret ve Cenap 
Şahalıettin ile tanışma sürecini uzatmasında­
ki temel sebep olarak da bunu gösterir. Bu 
özellikleri taşıyan sanatçının bir özelliğinden 
dolayı sık sık utandığını söylediği görülmek­
tedir. Bu özellik de yazısıyla ilgilidir: 'Pena 
yazı J_aibesi beni bütün ömrümde daima mahcubiyete 
sevk etmijtir. H ald bu kadar seneler elimde kalemden 
bO§ka bir Jl!Y tutmamıJ iken JU satırlan yazarken bile 
onlan görecek olanlardan hicab ediyorum" (Uşaklı­
gil201 7: 43). Çekingen ve utangaç biryapıya 
bağlı olarak yazar da yalnızlık, Kalabalık için­
de olmama isteği söz 'kon11sudur. Yaratılışının 
')alnıdığa, tenhalığa" (Uşaklıgil20 17: 506) me­
yilli olduğunu düşünen yazar, kalabalık içeri­
sitide bulurımamayı_tercilı etmektedir. 

Okuma düşkünlüğü onun bir diğer özel­
liğidir. O çocukluktan itibaren hayatının an­
latılan bütün evrelerinde iyi bir okuyucudur. 
Kendini geliştirme çabası bu özelliği ortaya 
çıkaran temel etkendir. Örneğin felsefe oku­
malan yapmadığını kavradığı ve bunun ek­
sikliğini hissettiği noktada bu alanda okuma­
lar yapmaya başlamıştır. Yazar, haksızlığa 
gelernediğini ifade etmektedir. Zamanında 
Muallim Naci'nin edebiyatta yenilik yap­
mak isteyeclere karşı hücuma geçtiğini ve 
kendisirıin de genç yaşta olmasına rağınen 
karşı hücum gerçekleştirdiğini söyleyen ya­
zar, bu tavn belirtilen özelliğine bağlamak­
tadır. Haksızlığa karşı gelmenin olumlu bir 
özellik olduğunu düşünen Halit Ziya, hak­
sızlığa uğranıldığında öfkeye kapılmanın da 

doğru olmadığını ifade etmektedir. Bu bağ­
lamda kendisinin gençliğinde kirpi gibi iken 
sonradan yumuşadığım belirtmektedir. Öf­
keli tavnnın değişimini "seneler derslerini 
getirerek teakub ettikçe, insanın hayatında 
muzır olmaktan başka bir neticesi olmayan 
bumeyelam ben de yavaş yavaş sabra ve in­
tizara, sükıln ve itidale tebdil ettim."·(Uşak­
lıgil2017: 227) diyerek ortaya koyan yazar, 
gençliğinde öfkeli ve saldırgan iken zaman 
geçtikçe daha yumuşak ve sabırlı bir karak­
tere büründüğünü dile ·getirmektedir. 

Kötümser olmama ve haset taşırnama 
bahsettiği diğer özelliklerindendir. Kendisi 
içerisinde düşülen her türlü olumsuz durum­
dan bir şekilde kurtulacağı umudunu hep his­
settiğini söyleyerek kötümserlikten uzak iyiin­
ser biri olduğunu vurgulamaktadır. Bunun 
yanında da "haset! Bir jeylere kddir olamqyıp da 
bO§kalannın muvqffakiyetini kendisi için dert yapan, 
bir derdin zehriyle daima tesemmüm ederek nihqyet 
havsalasına sığdıramqyacak kadar Ji§incebild-ilztiyar 
harice tGjan bu mülevves hissin ne kadar tezahürlerine 
Jahit oldum ve onu her görüşümde ne kadar iğren­
dim." (Uşaklıgil20 17: 1 77) cümlelerinden de 
anlaşılabileceği gibi haset etme gibi bir huyu 
olmayan yazar, haset edenlerden de nefret 
etmektedir. O, hasedin yerine irnrenmenin 
olması gerektiğini dUşünmektedir. 

Halit Ziya, başta sanat ve edebiyat olmak 
üzere farklı hususlarla ilgili düşüncelerine de 
eserde yer vermektedir. Sanat ve edebiyat 
bahsinde çeşitli türde yazma, yazma süreci ve 
eserin ortaya çıkışı, yazıda hüner, çeviri,'dil, 
eleştiri, Edebiyat-ı Cedide, Fecr-i Ari toplu­
luğu, üzerinde durulan belli başlı hususlardır. 
Sanatçı çeşitli türlerde yazdığına pişmanclır. 
Bu değerlendirmeyi yaparı yazar, çeşidi tür­
ler de yazmak yerine yazı hayatında sadece 
hikaye ile. sınırlı kalmış olsaydı daha. doğru 
yapmış olacağını düşünmektedir. Sanatçı, 

edebiyat eserini bir doğum olarak görmek­
tedir. Ona göre çevredeki herhangi bir unsur 
sanatçıyı belki farkına bile varmadan etkiler 
ve ürün vermeye yöneltir. Ortaya çıkan etki 
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''bir katre ki gittikçe büyüyecek, taharnmür 
edecek, şişecek ve patlayacaktır." (Uşaklıgil 
2017: 180). Bir başka ifadeyle sanatçıya etki 
eden durum, ifade edilmek istenen sanat içe­
risinde olgunlaştırılacak ve ortaya konacaktır. 
Bunun yanında etkinin esere dönüşmediği 
anların da olabileceği yani eser vermenin çok 
kolay olmadığı vurgulanır. Eser ortaya kon­
dilitan sonra ise artık sahibinin değil kendisi­
ne rağbet edenlerin olur yazara göre. 

O, yazı yazma bahsinde önemli olanın 
konu değil de anlatım olduğunu düşünmekte­
dir. Konu bulmanın çok kolay olduğunu dile 
getiren yazar, asıl zor olanı o konunun orijinal 
bir şekilde anlatılışında, heyecan uyandırncak 
bir h:ilin ortaya konmasında bulur. Ona göre 
yazıyı değerli kılan da bu hususları içerebilme­
sidir. Yazar, kendisinin de içinde bulunduğu 
Edebiyat-ı Cedide'yi farklı yönleriyle değer­
lendirir. Ona göre topluluk, her ne kadar ken­
di Dönemi'nde alaya kadar varan eleştirilere 
uğrasa da, edebiyatın "Garba doğru uzanma­
sına" (Uşaklıgil2017: 375) çalışan ve bunu da 
gerçekleştiren bir oluşumdur. Bu düşüncede 
olan insanların doğaçlama bir şekilde belirli 
bir plan dahilinde hareket etmeden bir araya 
geldikleri vurgulanmaktadır. Yazara göre bu 
anlayışın hatası ise süslü, sanatlı bir dil kullan­
mak olmuştur. O, Ajk-ı Memnu'dan sonra ken­
disinin bu dilden uzaklaşma çabası içerisine 
girdiğini de eklemiştir. 

Eserin kapsadığı yılların sonlarına doğ­
ru ortaya çıkan Fecr-i Ati kısaca ele alınır. 
Bu oluşumun Edebiyat-ı Cedide'nin temel 
özellikleri etrafında vücut bulduğu ifade 
edilir. Dil bahsinde de çeşitli hususlara de­
ğinildiği görülmektedir. Yukanda belirtildi­
ği gibi Edebiyat-ı Cedide'nin dilini eleştİren 
Halit Ziya, zaman içerisinde süsten uzaklaş­
ma gayreti içerisine girdiğini belirtmektedir; 
bu bağlamda da genel olarak dilin II. Meş­
rutiyet'ten sonra iyi noktalara geldiğine dik­
kat çekmektedir. Yazara göre dilde tutucu 
olmak yanlıştır çünkü dilin zaman içerisin­
de değişmesi son derece doğaldır. Halit Ziya 

yeni bir dil öğrenme konusunda da şu tavsi­
yeyi yapmaktadır: ''Lügat !.,itap lannın vesatetine 
müracaat etmeyerek; tabir caizse her kelimryi bizzat 
kendi şahsiyetinde ve kendi mevlcilerinde, kendi ha­
valannda tanımak ... " (Uşaklıgil2017: 108). 

Kendisi de çeviri yapmış biri olarak yazar 
bu hususu da ele almaktadır. Çeviri bağlamın­
da ifade edilen düşünceler şöyle sıralanabilir: 
Çeviri, çeşitli alanlarda kendimizi geliştirmek 
için şart olan bir faaliyettir, çeviri yapanları 
desteklemek lazımdır, yapılanın çeviri olduğu 
belirtilmeli orijinal eser kendimizinmiş gibi su­
nulmamalıdır, çeviride serbest davranılmama­
lı eserin esasına bağlı kalınmalıdır. 

Eleştiri, eserde görüş belirtilen bir baş­
ka husustur. Genel olarak dönemde yapılan 
eleştiriler üzerinde durulmakta ve bunların 
nitelik açısından sıkıntılı oldukları dile geti­
rilmektedir. ''Bizde bütün ten/d.~ nazımda vezne ve 
ka.fiyrye, nesirde kelime ve şiveye, saıf ve nahve inhi­
sar edeı; bu daireleri tecavüz etmeğe,fl-ir ve his mıntı­
ka/anna yükselrneğe yeltenemezdi" (U şaklıgil20 1 7: 
164) cümleleriyle dönemin eleştirisi yanlış 

bulunmaktadır. Yazara göre eleştiride eserin 
ruhuna inmek; bunu yaparken de eserde ya­
zarın kendisini bulmak gerekmektedir. 

Üzerinde durulan diğer hususlar ise şun­
lardır: Eğitim ve okuma, din, evlilik, dost­
luk, gençlik ile gençler, II. Abdülhamit, II. 
Meşrutiyet. 

Dönem içerisinde kimi ailelerin hoca tu­
tup çocuklarını eğitciklerini ifade eden yazar, 
bunun yerine okuldaki eğitimi tercih etmek­
tedir. Kendi eğitim hayatından hareket eden 
yazara göre, okuldaki eğitim çeşitli durum­
larla, insanlarla karşılaşılması itibarıyla insa­
nı hayata daha iyi hazırlamaktadır. Okııma 
bahsinde ise toplum olarak az okıınduğu, 
gençlere ne okıımaları gerektiği konusunda 
yol gösterilmesi gerektiği vurgulanmaktadır. 

Din ekseninde kendisine yapılan eleştiri­
ler, onun bu konu üzerinde de durması sonu­
cunu doğurmuştur. Müslüman olmayanlara 
ait olan Mechitariste okuluna gitmesi onun 
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kendi dininden uzaklaştığı suçlamasıyla kar­
şı karşıya kalmasını neden olmuştur. Okul 
yıllanndaki bu suçlama dışında Hizmet ga­
zetesinde ki bir yazısında Hz. Muhammed 
hakkında uygun olmayan sözler olduğu iddia 
edilmiştir. Bu ithamlann doğru olmadığını 
ifade eden yazar, özellikle Doğu millederinde 
«rjyanın, garezin, ihtimszn daima kendisine bir siper 
olarak kullanılacak müracaatgô.hı olan din" (Uşak­
lıgil 201 7: 189) ifadesinden anlaşılabileceği 
üzere dinin insanlar tarafindan bir şeyleri 
örtrnek için kullanıldığı düşüncesindedir. 

Evlilik ise belirli bir yaştaki .her insanın 
düşündüğü bir husus olarak görülmekte­
dir. Evliliği adeta bir şart olarak gören Halit 
Ziya, bir başkasıyla bundan daha kutsal bir 
bağ kurulamayacağı görüşündedir. Nitekim 
kendisi de bir dostunun kendisine karşı yap­
tığı ol1J!I1SUZ davranışlardan sonra bu kanıya 
varrni.ş ve şardar elverdiğinde evlenme kararı 
almıştır. Hayatında pek çok dostu olan sanat­
çı 'Jıeyda edilen dostluklardan nedamet etmemek için 
yegane çare iki tarqfin birbirine mütekabil müsG.adat­
ta bulunmasıdır." (Uşaklıgil2017:-303) diyerek 
karşılıklı anlayışa vuı::gu yapmış, kendine 
göre dosduğun formülünil vermiştir. 

Halit Ziya kendi gençlik dönemini balı­
ts~ bulmaktadır. Bunun sebebirıi de batıra­
lann yazıldığı zama~ diliminden geriye dö­
nerek şöyle açıklamaktadır: Onlar, «o geçmi§ 
zamanın gençleri ( .. .) hem dZJZndan, hem içinden 
çürüyen, ne va!.:it yıkılacak dfye beklenen bir yurdun 
bahtı kara çocuklanydı." (U şaklıgil 20 1 7: 380). 
Cumhuriyet Dönemi gençleri bu bağlamda 
şanslı görülmekte ve onların kendilerinden 
öncekiler gibi geleceğe dair umutsuzlukla­
rının olmadığı dile getirilmektedir. Bununla 
birlikte her durum ve her şartta gençlerin, 
gençliğin verdiği kuvvede aktif olmaları ge­
rektiği de düşünülmektedir. 

Eserde zaman zaman n. Abdülhamit 
üzerinde de durulmaktadır. n. Abdülha­
mit'in saltanat sürdüğü bütün döneme ta­
nıklık eden yazarın onunla ilgili düşünceleri 
başından sonuna kadar olumsuzdur. "Bu 

devirde herkesin irıkar kabul ederneyecek 
bir hakikat olmak üzere telakki ettiği bir 
kaide vardı, mernleketi dolduran mesavi 
ve mehalik tamamıyla Abdülhamit'in şah­
sından doğuyordu." (Uşaklıgil 2017: 408) 
sözleri hem kendisinin hem de dönemde 
yaşayan çoğu kişinin olumsuz düşüncelerini 
ortaya koymaktadır. 

n. Meşrutiyet'in ilam istenen bir gelişme 
iken sonrasında ortaya çıkan durum ise kar­
maşa olarak hatırlanmaktadır: 

Meşrutiyet ilan edilip elillerin ve ka­
lemlerin işlemesine serbest bir saha açı­
lıverince insanlığın bu iki tercümam işle­
meye başladı. Ancak bu, delice bir işleme 
oldu. Diller öyle işledi, öyle çok ve öyle . 
yüksek söylemeye başladı ki sesler kısıldı, 
dinleyeıılerin de kulaklarında artık ayık­
lanamaz, mefhumunun karışıklığı için­
den çıkılamaz bir uğııltu hüküm sürmeye 
başladı. Her manfunyla, söyleyeııler de 
dinleyeııler de Bey'iııleri örten bir ser­
semlik bulutunun içinde boğıılup kaldı 
(Uşaklıgil201 7: 533). 

Dönem Yans1mah:ıın 
Halit Ziya, çocukluktan kırklı yaşlara 

kadar olan l].atıralarım aktaprken . anlattığı 
dönemin kimi gelişmelerine de yer vermiştir. 
Genel olarak bu gelişmeler anlatılırken ülke­
nin kötü durumda olduğu ve yıkıma doğru 
gittiği ara ara dillendirilir. Bunlann büyük bir 
çoğunluğu döneme dair tarihi gelişmelerelir. 
Bu bağlamda ilk olarak Abdülaziz'in taht~ 
tan indirilişi ve V. Murat'ın tahta çıkışından 
(1876) bahsedildiği görülmektedir. Yazar, bu 
gelişmeler yaşandığında daha çocuk oiduğu 
için gelişmeleri bütün yönleriyle idrak ede­
mese de bunlardan önemli ve tehlikeli geliş­
meler çıkacağını hissettiğini belirtmektedir. 
Bunların devarnı niteliğincieki Abdülaziz'in 
ölümü ve V. Murat'ın akli dengesirıi yitir­
mesi gerekçesiyle tahttan indirilişi, yerine 
n. Abdülhamit'in geçmesi, Balkanlardaki 
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isyanlar, Tersane Konferansıve dönernin et­
kin sadrazaını Mithat Paşa'nın aziedilmesi 
ayrıntılı olmasa da bahsedilen hususlardan­
dır. Bu gelişmeler neticesinde bir istibdat dö­
neminin başladığı "Mithat Paşa'nın ismi ge­
çerken babamın ayağa kalkarak ve gülerek: 
'Sivrisinekler girmesin!.' diye bahçeye açılan 
balkon kapısıyla, pencereleri kapadığına 

dikkat ettim. Aynı zamanda bana: 'Halit!.. 
Lambalar çok açılmış, is yapacak. Biraz kıs!.' 
dedi." (Uşaklıgil2017: 56) hatırasıyla ortaya 
konur. Dönem insanları, II. Abdülhamit'in 
yönetiminden çekinmekte, bu nedenle onun 
aleyhindeki söz ve davranışlarında temkinli 
davranmaktadır. 

18 77-18 7 8 yıllarında Rusya ile yapılan 
93 Harbi de esere yansımaktadır. Bu savaş 
sırasında İstanbul'da olan Halit Ziya etra­
finda gördükleri üzerinden savaşın etkilerini 
aktarmaktadır. İstanbul'daki insanlar olum­
suz bir psikolojiyle perişan durumdadırlar. 
Her tarafta yaralılar bulunmakta, muha­
cirler her yeri doldurmaktadır. Çocuklukta 
yaşanan ve tanık olunan savaş günleri için 
"ah!.. Çocukluğurnun bu acı günleri . .. " (U şaklıgil 
2017: 7 4) denmekte ve o dönernin sıkıntılı 
bir hill yarattığı ifade edilmektedir. Bu savaş 
içerisinde gerçekleşen Plevne Savunması 

dönem insanlarını azıcık da olsa mutlu eden 
yönüyle esere yansıtılmaktadır. İnsanlar bu 
savunmayla ilgili '?ıiç olmazsa namus kurtarıl­
dı ... " (Uşaklıgil2017: 74) demektedir. Rus­
ların, İstanbul'u alacağı korkusunu yaratan 
bu savaşla ilgili esere yansıyan son husus 
Yeşilköy'deki antla§ma sürecidi.r. Bu sürecin 
ayrıntısı ve sonucu söz konusu edilmemiştir. 

Çocukluk dönemine dair bu hatıralardan 
sorira 1909'a kadar olan süreçte en fazla yer 
bulan husus, içinde yaşanılması itibarıyla, II. 
Abdülhamit dönemidir. Yazar bu döneme, 
baskıya, sansüre, uygulanan iç siyasete dair 
değerlendirmeleri farklı yaş döneınlerinde 

dile getirmiştir. Bu değerlendirmelerin or­
tak noktası II. Abdülhamit'in iyi bir yönetim 
göstermediği ve herkesi baskı altına aldığıdır. 

Bu dönemde Halit Ziya'nın da içinde bulun­
duğu ciddi bir çoğunluk meınleketin başına 
gelen bütün kötülüklerin sebebi olarak Ab­
dülhamit'i görmektedir. O kadarki 1890'lar­
da İsmail Safa "istibdat, zulüm, her tarafa 
yayılan irtikab, irtişa, bir yandan meınleketin 
serveti malıdut ve muayyen keselere akarken 
bir yandan vatan evhidının her sınırında dö­
külen karıları, ne kana, ne paraya doymayan 
Saray, sonra hepsinin ortasında bütün mev­
cudiyeti zulüınle yoğurulmuş, vehrninin tah­
Tikiyle günden güne itisafinı arttıran ve her 
tarafa hile ve iiliranın, kahır ve zecrin ağları­
mgeren bir padişah ... " (Uşaklıgil20 17: 41 O) 
diyerek II. Abdülhamit'in devrilmesi gerekti­
ğinden hareketle bir plan yapar ve bunu Ha­
lit Ziya'ya da anlatır. Halit Ziya, bu görüşleri 
paylaşsa da planın gerçekleşme ihtimalinin 
olmadığım düşünmektedir. Nitekim bu plan 
uygulamaya konmaz. 

Kendisini doğrudan etkilernesi sebebiyle 
yazar, Ermenilerin 1896'daki Osmanlı Ban­
kası işgaline de yer vermiştir. O gün rahatsız­
landığı için işe gidemeyen Halit Ziya, Erme­
nilerin banka ve Reji idaresini işgal ettiklerini 
bir arkadaşından öğrenir. Bu vesileyle de ülke 
içindeki Ermeni hareketlenmelerini büyük 
bir tehdit olarak gördüğünü belirtir. 1897'de 
yaklaşık bir ay süren Türk-Yunan savaşının 
zaferle sonuçlanması ve bunun yarattığı coş­
ku esere yansımaktadır: "O zaferin mesôsiyle 
ve Recaizade başta olarak hep bir arada bu­
lunmak ihtiyacıyla Ahmet İhsan'ın matbaa­
sında nasıl sevinçten çırpındığımızı tahattur 
ediyorum." (Uşaklıgil2017: 377). 

İsmail Safa'nın planı işleme konmasa da 
bundan yıllar sonra gerçekleşen suikasta da 
eserde yer verilmektedir. II. Abdülhamit'e 
1 905'te düzenlenen suikast hakkındaki de­
ğerlendirme şöyledir: "Gariptir ki bu Yıldız 
bombasının sadece bir anarşist teşebbüsün­
den ibaret olduğu ve bunda Türk mücahit­
lerinin hiçbir eseri bulunmadığı tahakkuk 
ettikten sonra bile bende uyammş olan ümit 
sönmedi. Ve bu ümit yavaş yava§ inkişafa 
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başlayan hadisatla büyüye büyüye Meşruti­
yet'in ilfuuna kadar kuvvet bulmakta devarn 
etti." (Uşaklıgil2017: 505).Yazar, bu suikas­
tın II. Abdülhamit'ten kurtulma ümidini 
canlı tuttuğunu dile getirmektedir. 

1904-1905 yıllannda gerçekleşen Rus:Ja­
pon savaşı eser içerisinde yer verilen gelişme­
lerdenclir. Bu savaşa yer verilmesinin sebebi 
Osmanlı Devleti'ni de ilgilendirmesiclir. Sa­
vaş, uzun uzun anlatılmakta ve Japonlann 
zaferine sevinilmektedir. Çünkü Ruslar güç­
lenemeyip geriledikçe onlann Osmanlı üze­
rindeki tehditleri de azalacaktır. 

1908'deki II. Meşmtiyet'in ilanı, çok geniş 
olmasa da, eserde yer bulmaktadır. Meşmti­
yet ilanını bir gazeteden öğrenen yazar, büyük 
bir coşku göstermez çünkü ona göre dağ fare 
doğurmuştur. Halit Ziya'nın beklentisi II. Ab­
dülhamit· rejiminin yıkılmasıdır; meşmtiyet 

ile bunun sağlanarnayacağını düşünen yazar 
Kanun-ı Esasi'nin yeniden uygularnaya kon­
masını büyük bir atılım olarak görmez. II. 
Meşmtiyet'in ilanından sonra oluşan karmaşa 
ortarnı '<günden güne azan bir çılgzn{lk, günden güne 
kuduran bir delilik havaSı vardı ki bunu hiçbir kuv­
vet dağıtarrza.t:!]ı; artık bir firtına içinde yfl}anıyordu." 
(Uşaklıgil2017: 518) cümleleriyle aktarılır. 

Kitap içerisinde anlatılan son tarihi geliş­
me 1909'daki 31 Mart Vakası'dır. Vaka ger­
çekleşmeden böyle bir gelişmenin hissedildiği 
belirtilmektedir. Çünkü yazara göre II. Meş­
mtiyet'ten sonra Osmanlı Devleti'nde "Türkler 
arasında bile ittihat ve ittifak imkô.nı beklenerrıf!yecek bir 
hü{ya" (Uşaklıgil2017: 544) olmuştur. Oluşan 
karmaşa ortamında hürriyet adı altında çeşit­
li kesimlerin çeşitli faaliyetleri söz konusudur. 
Yazar, bir gelişme yaşanacağının hissedildiğini 
arria bunun ne gibi bir gelişme olabileceğini 
kestiremediğllıi ifade etmektedir. Neticede 
meşmtiyeti dine uygun bulmayan bir kesimin 
ayaklanmasıyla ortaya çıkan 31 Mart Vaka­
sı'nın ortaya çıktığı belirtilmektedir. Bu olay 
sırasındaki gelişmeleri Yeşilköy'den takip eden 
yazar olayları ve bunlann sebep olacağı so­
nuçları şöyle değerlendirir: 

Sokaklarda şeriat düşmam diye öl­
dürülen genç zabitler, Meclis-i Mebusan 
önünde parçalanan bedbahtlar, Yıldız 
Sarayı'na ikram olsun diye her uzvu bir 
tarafa atılan biçareler, isyamn dehşetini 
göstermek için kifayet ediyordu. Gözleri 
dönmüş askerlerin, taassup ateşleriyle 

tutuşmuş yobazlar peşinde, geleni ge­
çeni tevkif ederek boyıırilanndan ko1alı 
yakalan kopardıklan da gösteriyordu ki 
vatan birkaç asır geriye doğru yıımmk­
lar altında itilip kı:Jalacak ve artık bir 
daha yüzünü bir gfrneşe çeviremeyecek­
ti (Uşaklıgil 20 ı 7: 546)~' 

Eserin sonunda Hareket Ordusu'nun 
gelişiyle olaylann bastınldığı, II. Abdül­
hamit'in tahttan indirildiği ve yerine V. 
Mehmet'in getirildiği belirtilir. Yazar, II. 
Abdülhamit'in iktidardan düşmesini mem­
nuniyetle karşılarnaktadır. Buna bağlı ola­
rak da bu hususta İttihat ve Terakkicilerin 
yaptıklan olumlu bulunmaktadır. 

Üzerinde durulan tarihi gelişmeler yanın­
da anlatılan dönemlerin sosyal ve ticari ha­
yatına zaman zaman yer verilmektedir. Bu­
nun sebebi bir dönemin sosyal ve ticari yapısı 
hakkında bilgi vermek değildir. Yazar, içinde 
bulunduğu ortamlardan hareketle bu husus­
lar hakkında bilgi aktarmaktadır. Örneğin 
İzmir'deki ilk yeniliklerin Hacı Naşit Paşa'nın 
valiliği sırasında gerçekleştiğini söyleyen 
yazar onun zamanında ilk balonun düzen­
lendiğini söylemektedir. İzmir'in istibdadın 
ağırlığını İstanbul gibi yaşamadığından dola­
yı valinin böyle bir faaliyet gerçekleştirdiğici· 
ifade eden yazann kendisi de baloya katılmış­
tır. Hatta kendisi bundan sonra düzenlenen 
bütün baloların müdavimi olmuştur. 

Halit Ziya'mn İzmir yillarından çok 
güzel hatıralar olarak aklında kalan önem­
li bir unsur sahne sanatlandır. Yazar, bu 
alandaki faaliyetleri izlemeyi çok sevmek­
tedir. Nitekim yıllar sonra da "ne gecelerdi 
o geceler!.. lvfadame Angot'nun Kızı, Orpheea­
uxerifers, Girifte Girqfla, La Belle Helene, şak-
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rak teranelerini silinmez bir yadigar olarak 
bırakırlardı." (Uşaklıgil 2017: 48) diyerek 
sosyal bir faaliyet gerçekleştirdiği bu anlan 
unutmadığını ortaya koyar. 

İstanbul'daki kimi gezinti yerleri sosyal 
hayatın sürdüğü alanlar olarak hatıralarda 
yer almaktadır. Osmanbey, Taksim ve Te­
pebaşı bahçeleri yazarın gezdiği belli başlı 
yerlerdendir. İzmir'de başlayan sahne sanat­
lan merakı burada da devam eder ve yazar 
İstanbul'da bu faaliyederi yakından takip 
eder. Onun bu tarz faaliyetierden ne kadar 
zevk aldığı İstanbul'da birkaç yaz süren tiyat­
ro faaliyetierini takip ettikten sonra ''birkaç 
sene devam edenbu yaz geceleri zevki genç­
lik hatıratırnın en kıymeti haiz olanlandır." 
(Uşaklıgil20 ı 7: 45 7) demesinden anlaşılmak­
tadır. Yazar, ailesinin ticarede uğraşmasından 
dolayı İzmir'deki ticari hayatı iyi bilınektedir. 
İzmir'deki ticari hayat ''bu ticaret cidalgahı­
nın kurbanlan müstahsiller, müstefidleri ec­
nebi veya şibih ecnebi unsurlar, temaşagerleri 
Türkler idi. Bu hareketin içinde en zeki, en 
faal, en kavi unsur da muhakkak Museviler­
di." (Uşaklıgil20ı 7: ı 4 I) cümleleriyle özede­
nir ve ticaretin çeşitli sebeplere bağlı olarak 
yabancıların elinde olduğu vurguların. 

Şairler ve Yazarlar üzerine 
Halit Ziya, edebiyata adım attığı andan 

eserin kapsadığı ı909'a kadar olan süreç­
te pek çok şair ve yazarla diyalog halinde 
olmuştur. Eserde bu sanatçılara yönelik de­
ğerlendirmelerin de geniş yer kapladığı dik­
kati çeker. Bunun yanında ı 909'dan sonra 
da ortaya çıkınış bazı isimlere yer verildiği 
görülmektedir Eser, her ne kadar genel ola­
rak ı909'a kadar olan hatıralan kapsasa da 
zaman zaman bunu aşmaktadır. Bunun se­
bebi eseri ı 930'larda kaleme alan yazarın 
bulunduğu noktadan bazı değerlendirmeler 
yapmasıdır. Dolayısıyla da ı 909'dan sonra 
ön plana çıkan kimi şahsiyederinde ele alın-

dığı görülmektedir. Üzerinde durulan belli 
başlı isimler şunlardır: Recaizade Mahmut 
Ekrem, Abdilihak Harnit Tarhan, Muallim 
Naci, Tevfik Fikret, Cenap Şahabettin, Meh­
met Rauf, Tevfik Nevzat, Bıçakçızade Hak­
kı, Hüseyin Cahit Yalçın, Abdilihalim Mem­
duh, İsmail Safa, Ahmet İhsan Tokgöz, Sami 
Paşazade Sezai, Hüseyin Rahmi Gürpınar, 
Ali Kemal, Rıza Tevfik Bölükbaşı, Ahmet 
Rasim, Hüseyin Siret, Ahmet Hikmet Müf­
tüoğlu, Hamdullah Suphi Tarırıöver, Ahmet 
Haşim, Şemsettin Sami, Ebubekir Hazım, 
Ahmet Mithat Efendi, Ali Ekrem, Abdullah 
Cevdet, SafVeri Ziya, Münci Fikri, Ebuzziya 
Tevfik, Ahmet Şuayb, İzzet Melih, Hüseyin 
Suat Yalçın, Faik Esat, Müstecabizade İsmet, 
İsmail Hakkı, Hüseyin Kazım, Menemenli­
zade Mehmet Tahir, Süleyman Nazif, Baba 
Tahir, Saffet Nezihi, Nurullah Ataç. 

Recaizade Mahmut Ekrem ile Abdilihak 
Harnit için benim tapındıklarıın diyerek onla­
ra sevgisini ifade eden yazar Recaizade Mah­
mut Ekrem üzerinde daha fazla durmaktadır. 
İkisi ve Edebiyat-ı Cedideciler arasında bir 
sevgi ve saygı olduğu söylenmektedir. Edebi­
yat-ı Cedideciler onları bir araya getirmek için 
toplantı düzenlemişlerdir. Bununla birlikte iki 
sanatçı toplantıda birbirinden uzak durmuş ve 
yazar aslında çok yakın olmaları gereken bu 
iki sanatçının aralarına niye mesafe koydukla­
nnı anlamlandıramarnıştır. 

Ekrem üzerinde daha detaylı durulurken 
onun hem kimi özellikleri hem de Halit Zi­
ya'nın edebi anlayışındaki rolü irdelenmiştir. 
Ekrem'i ilk defa İzmir'de tesadüf eseri olarak 
gören sanatçı, onun her aşamada teşvikle­
rini görmekle birlikte onu Edebiyat-ı Ce­
dide'nin manevi lideri olarak görmektedir. 
Karakterine yönelik olarak ise sakin, durgun, 
yumuşak, istihza kudretine sahip yorumla­
n yapılır. Onun olduğu ortamda herkesin 
daha dikkatli davrandığı da vurgulanmakta 
ressam ve musikişinas olduğu eklenmektedir. 
Yazar, "bütün hayatı, nefis ve nezih şeylerin 
taharrisiyle geçmişti." (Uşaklıgil 20ı 7: 474) 
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cümlesiyle onun hayatını özetler ve iyi işler 
yapmaya çalıştığını vurgular. Onunla ilgili 
söylenen tek olumsuz husus Araba Sevdası ile 
ilgilidir. Halit Ziya bu eserin genel olarak iyi 
olduğunu söylemekle beraber gereğinden 

fazla uzatıldığı kanaatini taşımaktadır. 

Muallim Naci, genelde olumsuz bir bakış 
açısıyla esere yansıtılmaktadır. Onunla uzak­
tan da olsa ilk diyalog, yazarın daha İzmir'de 
iken Tercüman-ı Halikat'e gönderdiği bir şiir 
aracılığıyla gerçekleşir. Tercüman-ı Halikare 
gönderilen şiirine yapılan olumsuz eleştiri ile 
kendisi tarafindan büyük değer verilen Re­
caizade Mahmut Ekrem, Abdülhak Harnit 
ve yenilik taraftariarına yapılan hücumlar, 
yazarın Muallim Naci'ye karşı olan olumsuz 
bakış açısının temel nedenleridir. Dönem 
içerisinde Muallim Naci'nin konumu Ter­
cüman-:ı _Hakikat bağlamında ''Ahmet Mithat 
Efendi'nin himayesiyle is' ad edildikten sonra 
adeta bir fikir ve edep dünyasının calis-1 tahtı 
olmuş bir müstebid sultan kuvvetini iktisap 
etmişti." (Uşaklıgil2017: 162) şeklinde orta­
ya konur. Dönem içerisinde o, ·edebiyat dün­
yasının çekindiği, korktuğu isimlerin başında 
gelmektedir. Halit Ziya, Muallim Naci'ye 
karşı İzmir'de iken, yıllar sonra kendisinin 
çocuk yaşlarda Muallim Naci'nin ise üstat 
konumunda olması" dolayısıyla bunu gülünç 
bulsa da, mücadeleye girmiştir: ''Muallim Na­
ci'nin edebiyatta tapındıklanma tecavüzlerine, husu­
suyla kalem ve fikir !.:ip;erinde müstebidane tasallu­
tuna karJL bir silsile-i makaldt ile mukabele ettim. " 
(Uşaklıgil 2017: 227). Bu taarruzlar yenilik 
taraftarları tarafindan desteklenmiş ve Halit 
Ziya'nın edebiyat çevrelerindeki şöhretine 

katkıda bulunmuştur. Bunun yanında Mu­
allim Naci'nin Ukaz-ı Osmani'sine karşılık 
oİarak olusturulan Ukaz-ı Şübban'a katıl­
mıştır. Mıiallim Naci bu taarruzlara bir süre 
sessiz kaldıktan sonra Halit Ziya'yı da korku­
tan cevap niteliğinde bir manzume yayınla­
mıştır. Dönemin önemli bir edebiyatçısının 
kendisini dikkate alıp cevap vermesi yazarın 
hoşuna gider ve Muallim Naci'ye duyulan 
kin sona erer. Bu süreçten sonra ikisi İstan-

bul'da tanışırlar. Yazarın, Muallim Naci'ye 
belirtilen sebeplere bağlı olarak ortaya çıkan 
öfkesi zaman içerisinde ortadan kalkmış ye­
rini dönemin önemli bir edebiyat adarnma 
duyulan saygıya bırakmıştır. Bununla birlikte 
Muallim Naci'nin edebiyatçı, şair yönü de­
ğerlenclirilirken verilen yargılar olumsuzdur. 
Bunun temel sebebi de "giızel-serillıkta zamanın 
Jeridi denebilecek olan bu zatın kendinde de yenili­
ğe temayüZler olurdu, ancak ne zaman bu temayül­
lere müsaade etse derha( o tarzın üstatlanyla kendi 
aleyhine tebarüz eden azfifı, ~ir fark ile su!.:-ut etmiş 
bulunurdu" (Uşaklıgil 2017: 163) cümlelerine 
de yansıdığı gibi yeniden çok eski edebiyat 
anlayışına yakın olmasıdır. Bu bağlamda 
Muallim Naci'nin yeni anlayışa göre şair bile 
sayılamayacağı ifade edilir. 

Recaizade Mahmut Ekrem ile Abdülhak 
Harnit de olduğu gibi Tevfik Fikret ve Ce~ 
nap Şahabettirı'in bir arada değerlendiril­
diği ve bunun dışında Tevfik Fikret'le ilgili 
daha fazla ayrıntı verildiği görülmektedir. 
Yenilik bağlamında büyük katkılan olduğu 
düşünülen bu iki ismin sanatı için "Fikret'te 
Cenap'ta bütün !isan, bütün nazım berrak bir pınar 
suyu gibi Jtffaftı; bunu kana kana içme!.:ten, sanat 
i§tiyakıyla yanan ciğerleri onunla serinZendirmekten 
brıJka çareyo!.:tu." (Uşaklıgil201 7: 385) sözle­
riyle övgüler yap~akta, ikisinin zirve isim­
ler olmalarina rağmen birbirlerine haset 
etmedikleri, aralarında hiçbir zaman uyum­
suzluk olmadığı belirtilmektedir. Bunun ya­
nında Edebiyat-ı Cedide'nin başlarında Ce­
nap Şahabettirı'in daha iyi bir şair oldu~, 
sonrasında ise Tevfik Fikret'in onunla aynı , 
seviyeye ulaştığı eklenir. 

Halit Ziya, Tevfik Fikret'i ilk olarak Hü­
seyin Siret'ten duyduğunu_ daha sonra da 
Ahmet Hikmet'in verdiği bilgilerle onu daha 
iyi tanıdığını söylemekte, onunla tamştıktan 
sonraki süreçte ise onun teşviklerinin kendi 
edebi hayatina büyük katkısı olduğunu ifade 
etmektedir. Kendinden daha çok başkasım 
düşünme; vatanın içinde bulunduğu olum­
suz durumlan görmezden gelememe, bun-
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lan dert edinme; bunun sonucunda ortaya 
çıkan, edebi faaliyetlerini yava§latan, etra­
fındakileri de korkutan sinirli ve kötümser 
ha.J.; iyi bir sohbet adamı olma, çevresinde­
kileri etkisi altına alabilme onun belirtilen 
özelliklerindendir. Hayale sığınma durumu­
nun ortaya çıkması da mevcut genel duru­
mun bir yansıması olarak sunulmaktadır: 

Onun gerek futur, gerek tehevvür za­
manlarmda görülen halinden bir hakikat 
çıkıyordu ki o nefsinde bu muhit içinde 
ya§ayabilrnek için lazım gelen kuvveti 
bulamamaktadır. Muhit onu memnun 
edebilecek bir inkılaba yakla§mak değil, 
günden güne ondan daha uzakla§ıyor­
du. Bir salaha intizar abesti. Şu halde ne 
yapmalıydı? Kendisine muhit uymayınca 
bu §aİr hayaline uyabilecek bir muhit icat 
etmeliydi. Nilıayet bir gün bu mulıayyel 
hayatı icat etti. (U§aklıgil201 7: 467). 

Edebiyat-ı Cedide içerisinde yer alanla­
rm gerek ya§amlarmda gerekse sanatlarmda 
ortaya çıkan bu hususun sebepleri de bu ruh 
ha.J.ine bağlanmaktadır. 

Tevfik Fikret'in l908'de Tanin'le ba§la­
yan gazetecilik serüvenini de değerlendiren 
Halit Ziya, onun gazete yazan olmaya ke­
sinlikle uygun olmadığını, zaten kısa süre­
de de bu serüvenini bittiğini aktarmakta; 
bununla birlikte "zamanın en yüksek, en güzel 
şiirlerini bu yurdun hafizasına bir daha silinmeye­
cek surette yelik kalemle hakketmiş olan ( ... ) Jair" 
(U§aklıgil2017: 537) cümlesiyle ifade edilen 
§aİr kimliğinin ona en uyan nitelik olduğunu 
dile getirmektedir. Çevresinin olumlu de­
ğerlendirmelerine rağmen Tevfik Fikret'in 
edebi faaliyetlerinden hiçbir zaman mem­
nun kalmadığı ve bunun da onun kötümser­
liğini besleyen unsurlardan olduğu eklenir. 

Mehmet Rauf eserde genİ§ yer bulan ki­
§ilerdendir. Yazar, Hi;:;nefi çıkarırken buraya 
yazı göndermesi itibanyla ismini bildiği Meh­
met Rauf'la İstanbul'a temelli geldiğinde ta­
ill§flll§tır. "Gıyaben birbirini anlamaya ve anladık-

lan için sevmeye başlamZJ olan bu 11-i vücut Jahsen de 
tanıJtzktan sonra alelade muarifelerin mukaddemeleri­
ni lejlı--il eden i& mesafeleri bir dakika içinde atlamZJ 
oldular." (U§aklıgil 2017: 301) şeklinde ifade 
edilen tanışma anı arılarm aralarındaki kuv­
vetli bağın göstergesicfu: Onun hayatı hakkın­
da bilgi veren yazar, ba§ından beri Mehmet 
Rauf'un sanatını beğendiğini, F;ylüfün onun 
zirve eseri olduğunu belirtmekte ve yeri gel­
dikçe ona yol gösterdiğini anlatmaktadır. Ara­
larmdaki öğretmen-öğrenci ilişkisine benze­
yen diyalog sadece edebiyatla sınırlı kalmaz, 
ba§ka alanlan da etkiler. Mehmet Rauf'ta 
zaman içerisinde ortaya çıkan opera ve mü­
zik dü§künlüğünün kaynağı da Halit Ziya'dır. 
O kadar ki Mehmet Rauf neredeyse müzik 
stüdyosu kuracak dereceye gelir. 

Mehmet Rauf'un vurgulanan özellikle­
rinden biri de kadınlara, a§ka olan dü§kün­
lüğüdür. Onun bu dü§künlük neticesinde 
intihara varacak kadar olumsuzluklar ya­
şadığı belirtilir. Halit Ziya'ya göre, Mehmet 
Rauf'un aşka düşkünlüğü hem sanatını 

hem de hayatını olumsuz etkilemi§tir. Be­
lirtilen özellikleriyle aksettirilen Mehmet 
Rauf'un hayatırım son yıllannın çok acıklı 
olduğu ve bundan dolayı duyulan üzüntü 
eserde sık sık dillendirilmektedir. 

İzmir yıllarmdan yayın hayatına beraber 
girmeleri itibanyla Tevfik Nevzat ve Bıçakçı­
zade Hakkı eserde yer bulan şahsiyetlerden­
cfu: Bu iki §ahıs şöyle tanıtılmaktadır: 'J:lsla 
itidalinden birnebze kaybetmtçyen,fakat en evvel söy­
lenmiş fikri ne ise en sonra yine ona sadık kalan, mu­
hatabının en ga0an ile dolu hücumlanna en güzel 
bir istihza tebessümi!Jile mukabele eden Hakkı Efendi 
ile ( .. .) sofoet ve halisj:yetinden örülmiiJ" (Uşaklıgil 
2017: 125) yapısıyla Tevfik Nevzat. Bu genel 
tanıtımdan sonra, bir dönem aynı evde bir­
likte kalınan, hukuk eğitimi aldığı belirtilen 
Tevfik Nevzat'ın daha da aynntılı irdelendi­
ği, görülmektedir. Onunla insan, hayat, ülke 
gibi konularda aynı duygu ve düşünceleri 
ta§ıdıklarını anlatan yazar, onun Avrupa'ya 
kaçtığını, sonrasında geri döndüğünü ama 
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'54.bdüUzamit idaresinin kancasına tal.:-ılmlf oldu ve 
bu kancayı orada burada va1-it va1-it tahrik eden gare­
zin, hasedin, !.'inin ve küldh kapmak sevdasının elleri 
uzanarak hayatı artık bedbaht sqflıalar geçirmeğe 
mahkum olan biçarryi hapisten hapse, meriftidanmen­
fôya attı.)) (Uşaklıgil 2017: 350) sözlerinden 
anlaşılabileceği üzere ölümüne kadarki sü-
reçte zorlu bir hayat geçirdiğini ortaya koyar. 
Tevfik Nevzat, Halit Ziya'nın tamdığı en iyi, 
en vicdanlı, en zeki, en temiz en liyakat sa­
hibi insanlardan biri olarak eserde yer bulur. 

Hüseyin Cahit'le diyalog Mehmet Ra­
uf'un getirdiği Hayat-ı Muhayyel vasıtasıyla 

başlar. Eseri çok beğenen yazar bunun tercü­
me olabileceğini dahi düşünür. Daha sonra 
tamşma gerçekleşir ve yazarın onunla ilişkisi 
artar. 1890'lar için Hüseyin Cahit, konuşma­
yı sevmeyen biri olarak sunulur. Onun eser­
lerinin -Edebiyat-ı Ceclide'de mevcut olan 
yapmacıklıktan pek etkilenrnecliği ve çevre­
sinden rağbet gördüğü vurgulanır. Y~dığı 
ilk romarn Nadide'yi beğenmeyip yok Sflydığı 
belirtilen bir eliğer husustur. Bunun yanında 
Servet-i Fünun dergisinin onun bir yazısı vesi­
lesiyle bir süre kapatıldığı aktarılır. 

Abdülhalim Memduh, yazarın yakınlık 

hissettiği, acıklı sonu itibarıyla zavallı şair ola­
r.ik nitelediği bir İsİ.IJıdir. O, istibdattan olum­
suz etkilenen isimlerden biri ve yazarın bir 
dostu olarak eserdeki yerini alır. Görür gör­
mez kaynaşılan Abdülhalim .Memduh ''onda 
kendisine temiz ve iyi görünen jf;ylere derhal teslim olan 
bir kalp ihtiyacı vardı. Fakat pis ve kötü görünen Jrylere 
de qffetmryen, aman vermryen bir husumet vardı ki kes­
kin taarruzlarla bir Jamar gibiyapiJan yahut bir kam­
çı gibi yaran nüktelerle, cinaslarta lajardı. ''(U şaklıgil 
2017: 152) cümleleriyle anlatılır. 

İsmail §afa, Hizmet gazetesine gelerek 
Halit Ziya ile tanışmıştır. Tamşır tamşmaz 
çok samimi olduklarını ifade eden yazar, 
İsmail Safa'nın halis biri olduğunu, insan­
larla hemen kaynaştığını, şahsiyet itibarıyla 
etı'afinda saygı uyandırdığını belirtir. Aynı 
zamanda İsmail Safa'nın kendi sanat anlayı­
şına bütünüyle uymasa bile Edebiyat-ı Cecli-

de'yi desteklediği de vurgulanır. Onun bazı 
kişilerle II. Abdülhamit'i tahtta indirme pla­
m yaptığı ama bunun eyleme dönüşmecliği 
de eserde üzerinde durulan hususlardandır. 

''TGJI.7n bir gençti, faaliyeti her sahaya yetijecek 
kadar gençliğinden bir hayaliyet fiJI.7nyordu ve hoJUna 
gideri o derece laubalilikle, teklijsizlikle ihata _ederdi !.-i 
onunla derhal dost oluvermek pek kolaydı. '' (Uşaklıgil 
2017: 302-303) cümleleriyle tamtılan Ahmet 
İhsan, yazarın yaşıtı ve dostudur. Servet-i Fünun 
dergisi münasebetiyl~ ~debiyat-ı Ceclide'nin 
ortaya çıkmasında büyiİk bir katkısı olduğu 
ifade edilen Ahmet İhsan, aynı zamanda İs­
tanbul'a gelirken yazı hayatında uzak durma­
yı düşünen Halit Ziya'yı yeniden yazı hayatı­
na döndüren etkenlerdendir. Bunun yanında 
Ahmet İhsan'ın Edebiyat-ı Ceclide hareketin­
de ')alnız matbaasının ve risalenin salzibi olmak­
la iktifo etmryerek o devrin en ziyade kçymet gösteren 
tercümelerini de getirmek suretiyle 1nemleketin iifan 
kütüphanesine mühim bir hizmetyapmZJ)) (Uşaklıgil 
201 7: 41 7) biri olduğu belirtilir. 

Samipaşazade Sezai üzerinde Küçük Şry­
ler vesilesiyle durulur. Bu eserin yazar üze­
rindeki tesiri şu cümlelere yansır: 

"Küçük Şryler beni çıldırttı. Sanat he­
yecanlarunın içinde bu kitaptanduydu­
ğum zevl<e ve neşata yetişebilecek bir 
tahassüs bilmiyorum. Bu bana yeni bir 
ufuk, memleketin neşir ve sanat semasm­
da vaatlerle dolu parlak bir maşrık gös­
termiş oldu." (Uşaklıgil2017: 284). 

Bu cümlelerden de görülebileceği üzere , 
eser, yazan küçük hikayeye yönlendiren te­
mel unsurdur. 

Hüseyin Rahmi Gürpınar, hikayede za­
manın en kuwetli kalemi olarak görülmekte­
dir. Onun anlatısı sosyal ve yerli olması, ruh 
tahlillerine yer vermesi itibarıyla beğenilmek­
tedir. Hüseym Rahmi'nin dilinin Edebiyat-ı 
Ceclide'den çok farklı bulan yazar, onun, tam 

da izah edilemeyen sebeplerden, kendilerin­
den uzak durduğunu dile getirmektedir. 
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Eserde olumsuz değerlendirmelerle yer 
alan ender kişilerden biri Ali Kemal'dir. Bu­
nun birinci nedeni Ali Kemal'in yazan in­

cihalle suçlamasıdır. Ali Kemal, Bir İzdi:oacın 
Tariiz-i Mua;akası adlı eserde incihal olduğunu 
iddia etrriektedir. Ona göre bu eser, Ludovic 
Halevy'in Bir İzdivaç-ı Apkane adlı eserinden 
incihal yaparak oluşturulmuştur. Eserler ara­
sında benzerlik olabileceğini söyleyen Halit 
Ziya ise bu iddiayı reddetrriekte ve Ali Ke­
mal'in kötü niyetle hareket ettiğini belirtrriek­
tedir. Olumsuz değerlendirmelerin ikinci ne­
deni Ali Kemal'in Edebiyat-ı Cedide'ye olan 

tavrından ileri gelmektedir. "Bütün diiJman­
lann arasında sönmek bilm9en bir haset ve gamz 
hissiyle en yaman gayzı ve kini göSteren biri vardı: 
Ali.&mal"(Uşaklıgil2017: 470) cümleleriAli 
Kemal'in Edebiyat-ı Cedide'ye olan tavrıyla 
alakah olarak kullanılmaktadır. Bu cümleler­
le onun Edebiyat-ı Cedide'ye şiddetle hücum 
ettiği belirtilmekte ve daha sonra da ona 
Edebiyat-ı Cedide sanatçılan tarafindan ge­
rekli cevapların verildiği al.-tanlmaktadır. 

Rıza Tevfik Bölükbaşı'nın, kendisinin 
!Yfezardan Sesler adlı eserini çok beğendiğini 
söyleyen yazar, sürekli olarak onun parlak 
zekasından ve kendisini felsefe okumalara 
yöneltrriesinden bahsetrriektedir. Bunun ya­
nında Rıza Tevfik'in Edebiyat-ı Cedide'ye 
girmediği ama kendilerine destek olduğu da 
bildirilmektedir. 

Ahmet Rasim'i daha edebiyat dünyasın­
da fazla bilinmeden ta.nıinı§ olan Halit Ziya, 
onun işlek bir zekaya, bitrriek bilmeyen alay ve 
mizalı yeteneğine sahip olduğunu; hikayeden 
uzaklaşmaması gerektiğini dile getirmektedir. 
Bunun yanında iyi şarkı söylemesi itibanyla 
müziğe yatkın olduğunu vurgulamaktadır. 

Yazann İstanbul'a temelli geldikten 
sonra ilk talll§tığı kişilerden olan Hüseyin 
Siret, yazan Tevfik Fikret'le tanıştırmıştır. 
O, "şahsen ne kadar güzide ise hulkan da 
o kadar mümtaz bir şahsiyet idi." (Uşaklıgil 
2017: 343) cümleleriyle anlatılır. 

Ahmet Hikınet Müftüoğlu, yazarla ar­
kadaşlık bağı olan, Edebiyat-ı Cedide'ye 
katılmış, yazara Tevfik Fikret'i ayrıntılı ola­
rak tanıtmış biri olarak geçmektedir. Aynı 
zamanda onun Servet-i Fünun'da çok ince iş­
lenmiş şiirler yayınladığı ifade edilmektedir. 
Türk kültür hayatında önemli bir yeri olduğu 
belirtilen Hamdullah S up hi Tanrıöver, çok iç­
ten, çok sevecen, çok güzel ve akıcı konuşan, 
sevgi dolu, zeki biri olarak tarif edilir. Ayrıca 
onun şair tabiatlı olduğu ifade edilmekte, şü­
ri bıraksa .da konuşmalannın şiir gibi olduğu 
söylenmektedir. Büyük bir hatip olarak görü­
len Hamdullah Suphi'nin mizalı ve hikaye 
alanında da yetenekli olduğu, bu yeteneğini 
yazdıklarıyla gösterdiği vurgulanmaktadır. 

Ahmet Haşim, ilk karşılaşma itibarıyla 
şöyle anlatılır: "Ne cevval, ne müstesna bir 
hilkat sahibi olduğuna delalet eden hususiyet­
leri vardı. Gözleri daima harekette idi, belliy­
di ki başının içinde hızla işleyen bir şeyler var. 
Sonra ellerinde, yüzünde, bütün vücudunda 
dolaşan ra'şeler gösteriyordu ki bu genç ger­
gin bir keman teli gibiydi; hayatın küçük bir 
sadrnesiyle kopacak kadar gergin ... " (Uşak­
lıgil2017: 494). Yazar, onunla yaptığı konuş­
malarda samirniyet konusunda şüphe duy­
makla birlikte onu zeki, Hamdullah Suphi 
gibi, akıcı ve güzel konuşan biri olarak gör­
mektedir. "Türk şüri onun elinde en yüksek 
ifadesini buldu." (Uşaklıgil 2017: 528) cüm­
lesi de onun, yazar tarafindan Türk şüri içeri­
sinde konumlandırıldığı yeri ifade etmektedir. 

Bunların yanında çeşitli sebeplerle kısaca 
üzerinde durulan isimler mevcuttur. Bu bağ­
lamda yapılan değerlendirmeler şu şekilde sı­
ralanabilir: Şemsettin Sami, çeviri ve orijinal 
eserleriyle katkılar sağla.mıştır. Ebubekir Ha­
zun Bey, batılılaşmaya inanmış, bu bağlamda 
yabancı dil öğrenilmesi gerektiğini düşünen, 
gerek devlet kademelerinde gerekse edebiyat 
dünyasında tanınan bir şahsiyettir. Dönemin 
önemli isimlerinden Ahmet Mithat, Edebi­
yat-ı Cedide'yi başta büyük bir muhalefetle 
değerlendirmiş ancak daha sonra büyük bir 
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ihtimalle pişman olduğundan teşvik edi­
ci sözler etmiştir. Servet-i Fünun'dan aynlıp 

Malumafa geçen Ali Ekrem, insan olarak iyi 
niteliklere sahip, iyi flüt çalan, alay ve hiciv 
yönü çok kuvvetli bir edebiyatçıdır. Abdullah 
Cevdet Türbe-i Masumiyet başlıklı şiir kitabıyla 
yenilikçi, güzel bir eser ortaya koymuş; daha 
sonra da nitelikli eserlerini devam ettirmiş bi­
ridir. SafVeri Ziya, Edebiyat-ı Cedide içerisin­
de yer almış, roman ve hikayeleriyle ön pla­
na çıkmış bir yazardır. Münci Fikri, düşünce 
ve uygulama açısından dağınıktır. Ebuzziya 
Tevfik, matbaa ve dergiciliğe büyük katkılar 

yap~tır. Ahmet Şuayb, Servet-i Fünun'da 
"Hayat ve Kitaplar" başlığı altında Batı dün­
yasını iyi takip ettiğini gösteren yaclar kale­
me almıştır. İzzet Melih'in Tezat başlıklı hika­
yesi niteliklidir. Hüseyin Suat, İsmail Safa 
ile birlikte II. Abdülhamit'i tahttan indirme 
planı·yaprnış, Edebiyat-ı Cedide toplantıla­
rında kenara çekilen ama hiçbir şeyi kaçır­
mayan biridir. Faik Esat ve Müstecabizade 
İsmet edebiyatta ağırlıklı olarak eski anlayı­
şa bağlı. kalmış ve bu doğrultuqa Edebiyat-ı 

Cedide'ye şiddede karşı gelrrıiŞlerdir. İsmail 
Hakkı, ağırbaşlı ve ciddi tavrıyla Mektep der­
gisini nitelikli kılmıştır. Şeyh Muhsin-i Fani 
adını kullanan Hüseyin Kazım ilim ve ede­
biyat dünyasının kuvvetli bir ismidir. Mene­
menlizade Tahir Bey'in sağlam bir karakteri 
ve büyük bir şair kabiliyeri vardır. Süleyman 
Nazif, başından beri Edebiyat-ı Cedide'ye 
katılmış, Namık Kemal edası olan, coşkun 
mizaçlı bir edebiyatçıdır. Fiziki olarak yakı­
şıklı olan Baba Tahir, Edebiyat-ı Cedide'yi 

yıkmak için çok uğraşmış ama başarama­
rnıştır. Edebiyat-ı Cedide içinde yer almayan 
Saffet Nezihi, saminıi amaçekingen bir yara­
dılışa sahiptir. Nurullah Ataç, kılı kırk yaran, 
ciddi ve dili yetkin bir eleştirmendir. 

Diğer Şahsiyetler üzerine 
Sanatçılar yanında hayatın farklı dönem­

lerinde karşılaşılrnış pek çok kişinin de eserde 

yer bulduğu görülmektedir. Okul, iş, edebiyat, 
yerleşim yeri ve benzeri nedenlere bağlı ola­
rak karşılaşılan kişiler söz konusudur. Bunların 
kimi öğretmen kimi dost kimi çeşitli vesilelerle 
karşılaşılan kişiler niteliğindedir. Yazar, bu ki­
şilerle ilgili duygu ve düşüncelerini yer yer dile 
getirmektedir. Bu grup içerisinde genelde iyi 
balısedilen kişiler bulunmaktadır. Bunun ya­
nında az da olsa olumsuz değerlendirmelerle 
anılan ya da üzerine herhangi bir duygu ve 
düşünce ifade edilmeden sadece gelişmeler 
içerisinde yer bulanlar'da~evcuttur. Örneğin 
yazar, Raşit Saffet adlı bir dostundan iyi şekil­
de uzun uzun bahseder. Hatta onun üzerin­
de niye uzun uzun durduğunu şöyle açıklar: 
"Birincisi gençlikte muvaffakiyeti temin eden 
faaliyete bir enmuzeç göstermek. İkincisi ( ... ) 
bu dostun hayatımda mühim bir yer işgal ~t­
miş" (Uşaklıgil2017: 543) olması. Yazarın az 
da olsa olumsuz değerlendirmeler yaptığı kişi­
lere örnek olarak Fatih Askeri Rüştiyesindeki 
okul arkadaşlarından biri verilebilir. Adının 
Mazhar ya da Muzaffer olduğu söylenen bu 
kişinin olumsuz değerlendirilme sebebi arka­
daşlarını hakir görmesidir. İttihat ve Terak­
kinin önemli isimlerinden olan Talat Paşa ise 
hakkında· herhangi bir değerlendirme yapıl­
madan gelişmeler içerisinde eserde yer bulan 
isimlerdendir. Talat :ı:'aşa, Mabeyn Başkatibi 
görevi verildiğini Hiılit Ziya'ya . söylemiştir. 
Dolayısıyla o, yazarın gelişmeler içerisinde 

karşılaştığı kişilerdendir. 

Farklı dönemlerde karşılaşılan şahsiyerler 
içerisinde bazı isimler bulunmaktadır ki bun­
ların biraz daha ayrıntılı ele alınması gerek.,. 
mektedir. Bunun sebebi ise bu kişilerin Halit 
Ziya'ya gelişim süreci, mesleki hayatı, edebi­
yatçılığı gibi hususlarda önemli katkılar vermiş 
olmalarıdır. Çocukluktan gençliğe kadaİ olan 
süreçte ortaya çıkan bu isimler Kfunil Efendi, 
Auguste deJaba, Antoine, Pere Diodatq, Pier­
re Vasel, Raymond Pen~, Fevzi Bey, Ubeydul­
lah Efendi, Cezana, Uzun Hakkı, Şemi Bey, 
tam adı verilmeyen Hallandalı VonLen (?), 
Tahsin Bey, Abdurrahman Efendi, Mahmut 
Efendi, Halil Menteşe ve adı verilmeyen kişi-
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dir. Bunlarm, adı verilineyen kişi hariç, hepsi­
nin olumlu etkileri söz konusudur. 

Yazar, ıiiştiye öğretmenlerinden Kamil 
Efendi için "bende asla silinemeyecek bir takdir ve 
muhabbet yadigarı bımlcmıştıı:" (U şaklıgil 201 7: 
96) demektedir. Onun Türkçe ile Farsçacia 
geniş bir bilgiye sahip olduğunu vurgulayan 
yazar, bu dillerde hem okul hayatında hem 
de daha sonra ondan bilgilenrniştir. 

Halit Ziya'yı Mechitariste okuluna ha­
zırlayan iki kişi vardır. Bunlar Auguste de 
Jaba ve onun katibi Antoine'dır. Bu iki kişi 
yazara Mechitariste'ye girebilmesi için ha­
zırlık dersleri verir ve onun bu okula girebil­
mesini sağlarlar. Bu hazırlık sürecinde Halit 
Ziya, Fransızcadan tercüme yapabilecek bir 
noktaya gelmiştir. 

Mechitariste öğretmenlerinden Pere Dio­
dato, Pierre Vasel ve Raymond Pen~ ön plana 
çıkartılanlardır. Pere Diodato, rahip olmakla 
birlikte Halit Ziya'ya felsefeden yaradılıştan 
bahsederek onun ufkunun açılmasına katkı­
da bulurımuştur. Pierre Vasel için ise "ekseriyet 
üzere edebiyattan, jiirden, ezcünıle pek mifiun oldu­
ğu klasiklerden bahseder; beni mütalaalarımda ikaz 
edeıdi." (Uşaklıgil 2017: 116) denerek onun 
edebiyat ve okuma konusundaki yönlendiri­
ciliğine vurgu yapılır. Vasel, Halit Ziya'ya bi­
linçli bir okur olması için okuma listesi verip 
onun gelişimine yardımcı olmuştur. Yazara 
hikaye konusunda yeteneği olduğunu söyle­
yip daha küçük yaşlarda onun dikkatini bu 
alana çeken ise Raymond Pere'dir. 

Fevzi Bey'in yazar üzerinde dalaylı bir kat­
kısı vardır. Yazar, genç yaşta İzmir'de tamdığı 
ve Fransızca bilen bir sofra olarak tarif ettiği 
bu kişiye gıpta eder. Bunıın sebebi Fevzi Bey'in 
İstaiıbul'a okumak için gitmesidir. Fevzi Bey, 
bağlamında kendine "İstanbul'a tahsil etmek 
için gidiyor. Ya ben? ... " (Uşaklıgil2017: 124) 
diye soran sanatçı, İstanbul'a gidiş arzusunu 
ortaya koymaktadır. Denilebilir ki sonunda 
temelli olarak İstanbul'a giden Halit Ziya'ya 
İstanbul tutkusu veren biridir Fevzi Bey. Nite­
kiriı bu tutku sonunda gerçekleşir. 

Ubeydullah Efendi, "bizim neslirnizin, 
himmet ve muavenet, irşad ve ikaz zeminle­
rinde lütfuna payan olmayan, bir ağabey de­
mekti; kendisine, ne kadar mezahim tahmil 
edilirse edilsin bu neviden serdedilecek bir 
rica derhal hüsn-i kabul görecekti ... " (Uşak­
lıgil 2017: 124) ifadeleriyle yarclımseverliği ön 
plana çıkartılarak tanıtılır. O, Nevruz çıkartılır­
ken yayınlar için izin alınmasından matbaa iş­
lerine kadar yazara büyük yardımlar etmiştir. 

Dansa.ilgi duyan ve bu alandaki ilk tecıii­
besi olumsuz neticelenen yazara dans etmeyi 
öğreten kişi Cezana'dır. "Orta boylu, iri ka­
falı, hafif çiçek bozuğu, sarışına kır karışmış 
saçlarının altında süzgün nazarlarla bakan 
mavi gözlü, kırkını aşmış bir Musevi" (Uşak­
lıgil 2017: 142) cümleleriyle tamtılan Ceza­
na, Halit Ziya'ya Batılı dansları öğretir. 

Bıçakçızade Hakkı'dan ayırmak için bo­
yundan dolayı Uzun Hakkı denilen kişi, ya­
zarm babasının işyerinde görüp tamdığı bir 
şahsiyettir. Halit Ziya'nın kitaplara olan ilgisini 
fark eden Uzun Hakkı, onunla sohbet etmiştir. 
Bu sohbetten sonra da Halit Ziya'nın ticaret 
adamı değil de edebiyat adamı olmaya uygun 
olduğunu söyleyerek onun mudaka İstanbul'a 
gitmesi gerektiğini belirtmiştir. Uzun Hakkı'nın 
sözleri daha önce de yer yer uyanan İstanbul 
ve edebiyat tutkusunu canlandırmıştır. Nite­
kim yazar, daha sonra İstanbul'a gidip edebi 
faaliyederini orada icra etmiştir. Üzerinde du­
rulan bu hususla Uzun Hakkı, Halit Ziya'nın 
hayatına yön vermesinde etkili olmuştur. 

Uzun Hakkı'mn sözleriyle harekete ge­
çen Halit Ziya, İstanbul hülyasımn gerçek­
leşmesi için durumu Şerni Bey'e açar. Şerni 
Bey, yazarın İstanbul'a gidip orada Harici­
yeci olması için uğraşır ancak başaramaz. 
Bununla birlikte, yaşının da daha büyük ol­
ması itibanyla, Halit Ziya'ya pek çok konu­
da yol gösterir. Örneğin bir dönem kuma­
ra meyleden yazan uyanp bu alışkanlıktan 
kurtulmasım sağlayan kişi Şerni Bey'dir. 
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Yazann bir dönem ilgi duyduğu kuzey 
bölgelerin edebiyatma yöneiten kişi bir Hal­
landalı olan ama tam adı verilmeyen biridir. 
VonLen (?) olarak eserde geçen şahıs, yazann 
hayatına İzmir'deki gençlik yillannda girmiş 
ve onu yeni bir alana yöneltmiştir. Onun, 
kendisine Hallandalı ve İskandinav şairler­
den şiir okuduğunu, bu sayede kuzey bölgele­
rin edebiyatma yöneldiğini dile getiren yazar 
nitekim bu alanda çalışmalar yapmıştrr. 

Tahsin Bey, Srjile'nin sansüre uğraması 
sebebiyle edebiyattan biraz sağuyan ve eser 
yayınlamayan yazara tekrar es~r yayınlatan 
kişidir. Dönemirı İzmir Maarif Müdürü 
olan Tahsin Bey, Halit Ziya'nın yazdıklarını 
görür ve onlan İzmir'de yayınlamasının bir 
sakınca doğurmayaca~ söyler. Böylece 
tekrar eser yayınlama cesareti kazanan ya­
zar Bi! Ölünün Difteri'ni yayınlar. Bu yönüyle 
Tah~in Bey, yazann edebi serüveninin deva­
mına katkı yapmıştır. 

İzmir'de eğitim hayatını tamamladıktan 
bir süre sonra çalışma hayatına atılan Halit 
Ziya birkaç yıl öğretmenlik, dergi ve gazete iş­
leri ile bankadaki mesaisi .içerisinde yoğun bir 
dönem geçirir. O, bu dönemde ruh ve fikirce 
yakınlık hissedip kendisini etkileyen iki ~iden 
özellikle balıseder. Bu kişiler Mekteb-i Idadi­
nin müdürü olan Abdurralıman Efendi ile 
öğretmenlik yapan Malımut Esat Efendi'dir. 
Yazar bu iki kişiyi eğitimde eski tarzı terk edip 
yeni yöntemler peşinde olmalan sebebiyle 
kendine yakın hissetmektedir. Abdurralıman 
Efendi, yazann İcra ettiği öğretmenliği geliş­
tirmesinde, Malımut Efendi ise Almanca öğ­
renmeye yönelmesinde etkin olmuştur. 

Yazar, lvfai ve Siyah'ın ortaya çıkması hu­
susunda Halil adlı birinden bahsetmektedir. 
Daha sorıri'bu şalısın İttihat ve Terakki iktida­
nnda bakarılıklar ve Meclis-iMebusan Reisliği 
yaptığı söylenmesinden hareketle bu şalısiye­
tin Halil Menteşe olduğu anlaşılır. Halit Ziya, 
ona M ai ve Siyah'tan birkaç sayfa okumuş Halil 
Menteşe de eseri çok beğenmiştir. Bu beğeniyi 
ifade eden sözler karşısındaki durumunu ve 

bununla Mavi ve Siyah arasındaki ilişkiyi "işte 
sanat hayatıının pek nadir olan mükafatlan 
arasında onun bu safiyane sözü bende taze bir 
şev k uyandırdı, denebilir ki J\!Iai ve Siyah ( ... ) ilk 
tohumunu bu sözde buldu." (Uşaklıgil20ı 7: 
339) cümleleriyle ortaya koyan yazar böylece 
Mavi ve Siyah'ın yazılıp yayınlanmasında Halil 
Menteşe'nin oynadığı rolü belirtir. 

Halit Ziya'nın kendisine bir şekilde katkı­
sı olup üzerinde durduğu bu isimler yanında 
tam tersi bir şekilde kençlini olumsuz etkileyen 
bir kişi üzerinde de dtırciuştur. Eserde adı ve­
rilmeyen bu kişi, yazann edebiyat hayatında 
bir duraklamaya sebep olmuştur. Yazar, gün­

lük hayatta iyi bir ilişkisi olduğunu söylediği bu 
kişinin haset biri olduğunu yaptıklanndan an­
ladığım ifade etmektedir. Halit Ziya, bu kişiiıin 
Stji!e'nin bazı yerlerini çizip olumsuz notlar al­
dığım öğrenmiştir. Bir süre sonra da Stjile adlı 
eser sansüre uğrar ve kitaplaşma izni alamaz. 
Yazar, bu sansürün sebebinin adı verilmeyen 
kişi olduğunu ima etmektedir. Böylece bu kişi 
yazarın yayın hayatının bir süre sekteye uğ­
ramasında etkili olmuştur. Yazarın bu kişinin 
adını vermemesi nezaketini göstermektedir. 

Sonuç 
Türk edebiyatının önemli isimlerinden 

Halit Ziya Uşaklıgil'in hamalarını kaleme 
alıp ı 936 yılında yayınladığı Kırk Yıl adlı 

eser, adında da belirtildiği gibi, sanatçının 

kırklı yaşlara kadarki sürecini anlatmaktadv. 
1930'lu yillarda yazılmasına bağlı olarak, 
duygu ve düşünce bağlamında, zaman za­
man eserin, Nurullah Ataç üzerine değerlen­
dirme yapınale örneğinde olduğu gibi, ı 909 
yılının aştığı da görülmektedir. Halit Ziya, 
eserde yaşamını, ailesini, eğitim sQı-ecini, 

mesleki ve edebi hayatını, şahsi özellikleriyle 
düşüncelerini, dönem içerisinde ortaya çıkan 
gelişmeleri, dönemirı şairleri, yazarlan ve çe­
şitli şalısiyetlerini objektif bakış açısıyla aktar­
maya çalışnuştır. Eseri kaleme alırken altmışlı 
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yaşlarda olan sanatçı, bulunduğu noktadan 
geriye dönerek eserini yazrmştır. Bunun ya­
parken de genel olarak gelişmeleri anlatırken 
kronolojik bir sıra gözetmiş ve çocukluktan 
başlayarak 1909'a gelmiştir. Her hususu an-
1atamayacağuu ifade eden yazar, hatıralarını 
bir ayıklamaya tabi tutarak aktarmaktadır. 

Eser içerisinde, sadece gelişmelerin akta­
nlmaması; kişiler hakkırıda duygu ve düşün­
celere yer verilmesi, anlatımı samimi ve içten 
kılmaktadır. Bu bağlamda, eserde sevinçli, 
kızgın, hüzünlü, üzgün, yol gösterici gibi fark­
lı h:illeriyle ortaya çıkabilen bir Halit Ziya söz 
konusudur. Aynı zamanda yazar hatıralarıru 
aktarırken yer yer araya girmekte yorum ve 
değerlendirmelerde de bulunmaktadır. Yazar, 
zaman zaman da her hususu yazamayacağı-

NOT 

m ya da her ismi veremeyeceğini ifade edip 
kendine sansür de uygulamaktadır. Yaşadığı 
dönemin çeşitli hususlarıyla ilgili anlatılanlar 
ve bunlarla ilgili yapılan değerlendirmeler 
Halit Ziya'nın gözlem gücünü göstermekte­
dir. Bunun yanında yazar yaşadıklarıru ortaya 
koyarak sorıraki kuşaklara zaman zaman yol 
göstermeye de çalışmaktadır. Eserin genelin­
de geçmişe özlem duygusu kendini hissettir­
mektedir. Belirli bir yaşa gelen Halit Ziya, 
yaşadığı güzel anlara, kaybettiği aile üyeleri 
ya da dosdarırıa olan özlemini dile getirmek­
ten kaçınmamaktadır. Bütün bu özellikleriyle 
Kırk Yıl, yazarı kadar dönemi hakkırıda bilgi 
veren, içten ve samimi bir anlatırnla yazılrruş 
Türk edebiyatındaki hatıra türü kitaplar içeri­
sinde önemli yeri olan eserlerdendir. 

Bu çalışmada alıntı yapılırken Abdullah Uçman'ın hazırladığı, orijinal dili kullanan, 
eser dikkate alırırmştır. 
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